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SCENE I.—A SrREEr. ; TIN 
Enter Lopez, with a dark Lanthorn, p01 

. | Lopez: | 5 

P AST three o'clock! ſoh! a notable hour for one 
of my regu ar diſpoſition to be ſtrolling like a bravo thro? 
the ſtreets of Seville ; well, of all ſervices, to ſerve a young 
lover is the hardeſt—not that I am an enemy to love; but 
my love and my maſter's differ ſtrangely Don Ferdinand 
is much too gallant to eat, drink or ſleep—now, my love 
gives me an appetite—then I am fond of dreaming of my 
miſtreſs, and I love dearly to toaſt her This cannot be 
done without good fleep, and good liquor, hence my partia- 
lity to a feather bed, and a bottle—what a pity now, that 


T have not further time for reflections; but my maſter expects 
7: _ thee 


10 The DUE NN A: 


hee, honeſt Lopez, to ſecure his retreat from Donna Clara's 
window, as I gueſs [ Mufic without] hey! ſure J heard 
muſic ! ſo! ſo! who have we here? Oh, Don Antonio, 
my maſter's friend, come from the Maſquerade to ſerenade 
my young miſtreſs, Donna Louiſa, I ſuppoſe! ſoh ! we 
ſhall have the old gentleman up preſently—leaſt he ſhou'd 


miſs his lon, I had beſt loſe no time in getting to my poſt. 
Hos 


Enter AN rox io, with Maſks and Muſic. 
ANTONIO. Sound. (den 5ym. ) 


Tell me, my lute, can thy ſoft ſtrain 
So gently ſpeak thy maſter's pain; 

So ſoftly ſing, ſo humbly figh, 
That tho' my ſleeping love ſhall know 
Who ſings—who highs below. 

Her roſy ſlumbers ſhall not fly? 
Thus may ſome viſion whiſper m more 
'Than ever I dare (peak before. 


 1/t Maſe.—Antonio, your miſtreſs will never wake while 
you ſing ſo dolefully ; love, like a cradled infant, is Jull'd by 
a a fad melody. | 
Antonio. do not wiſh to diſturb her reſt. 
1/t Maſk.— The reaſon is, becauſe you know ſhe does 
not regard you enough, to appear if you waked her. 
Antonio—Nay,then I'll convince you. 


CFR & 
The breadth of morn bids hence the night, 


| Unveil thoſe beauteous eyes, my fair, 
Nor till the dawn of love is there, 
I feel no day, I own no light. 


LovisA 


Ces 


A 


MM 0 #ZE#&K <4 


Lovisa replies from a Window. 


Waking I heard thy numbers chide, 
Waking, the dawn did bleſs my ſight, 

*Tis Phebus ſure that woos, I cried, 

Who ſpans i in ſong, who moves in — 


Don IJEROME from a Window. 


What vagabonds are theſe I hear 
Fidling, fluting, rhyming, ranting, 
Piping, ſcraping, whining, canting, - 

Fly, ſcurvy minſtrels, fly. 


TRI O. 


bie Nay, pry thee, father, why ſo rough, 
Ant. An humble lover I, 
Jer. . How durſt you daughter lend an ear 
To ſuch deceitful Ruff ? 
| Quick from the window fly. 
Louiſa, Adieu, Antonio! 


Ant. Muſt you go? 
Louiſa. 5 We ſoon perhaps, may meet again 


Ant. For tho' hard fortune is our foe, 
The god of love will fight for us. 
Fer. Reach me the Blunderbuis, 
Aut. & Lou. The god of love, who knows our pain, 
Jer. Hence, or theſe lugs are thro? your brain, 
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SCENE I. -A Piazza: 


Enter FERDINAND and LOPEZ. 


Tode. — Truly, fir, I think that a little fleep once in a 
week or fo. 
Ferd.—Peace fool, don't mention * to me. 


Lopez. —No, no, fir, I don't mention your low-bred, 


vulgar, ſound ſleep; but I can't help thinking that a 
gentle ſlumber, or half an hour's dozing, if it were only for 
the novelty of the thing. 

Ferd. — Peace, booby, I ſay. 0 Clara, dear, cruel 
diſturber of my reſt. 

Lopez, — And of mine too. 

Ferd, —S'death ! to trifle with me at ſuch a juncture a as 


this—now to ſtand on punctilios love me! I don't believe 


ſne ever did. 

Lopez. — Nor I either. 

Ferd. Or is it that her ſex never know their deſires for 
an hour together. 6 

Lopez. — Ah, — know 3 oftner than they'll own 
them. 

Ferd.—IsS there i in the world ſo inconftant a creature as 
Clara ? - 

Lopez. I cou'd name one. 

Ferd. - Ves; the tame fool who ſubmits to her caprice. 

Lopez. I thought he coudn't miſs it. 

Ferd. ls ſhe not capricious, teizing, tyrannical, obſti- 
nate, perverſe, abſurd, ay, a wilderneſs of faults and follics, 
her looks are ſcorn, and her very ſmiles—s'death ! I wiſh 
1 hadn't mention'd her ſmiles; for ſhe does ſmile ſuch 
| | | beaming 


bea 


L 
F 
L 


An OP E R A. Im 
beaming lovelineſs, ſuch faſcinating brightneſs—O death 


and madneſs, I ſhall die if I loſe her. 
Lopez. — O thoſe damn'd ſmiles have undone all. 


AIR. FERDINAND. 


Could I her faults remember, 
Forgetting ev'ry charm, 

Soon wou'd impartial reaſon 
The tyrant love diſarm. . 

But when enraged I number 
Each failing of her mind, 

Love ſtill ſuggeſts each beauty, 

And ſees - while reaſon's blind. 


Lopez. — Here comes Don Antonio, fir. 


Ferd. Well, go you home—T ſhall be there preſently. | 
Lepex. Ah thoſe curſt ſmiles, woe” [Extt. 


Enter ANTON1o0. 


Ferd. Antonio, Lopez tells me he leit you chaintlag 
before our door—was my father wak'd ? 
Aut.—Yes, yes; he has a ſingular affection for muſic, 


ſo J left him roaring at his barr'd e like the print of 


Bajazet in the cage. And what brings you out ſo early? 
Ferd.! believe I told you that to-morrow was the day 
fx d by Don Pedro and Clara's unnatural ſtep-mother, for 


her to enter a Convent, in order that her brat might poſſeſs 


her fortune, made deſperate by this, I procur'd a key to 
the door, and brib'd Clara's maid to leave it unbolted; at 


two this morning I entered, unperceived, and ſtole to her 


chamber I found her wakingand weeping. 
Ant. — Happy Ferdinand! 
Ferd. —S'death, hear the concluſion—I was rated as 
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the SEP confident ruffian, for daring to * her room 
at that hour of night. 

Ant. — Ay. ay, this was at firſt, 
Ferd. No ſuch thing ! ſhe wou'd not hear a word from 

me, but threat ned to raiſe her mother if I did not inſtantly 

leave her. 

Ani.— Well; but at laſt ?— 

Ferd. —At laſt! why, I was forced to leave the houſe 
as I came in. 

Aut. And did you do . to offend her? 

Ferd. Nothing, as I hope to be ſaved I believe Imight 
ſnatch a dozen or two of kiſſes. 

Ant.—W as that all? well, I think I never heard of 
fuch aſſurance. 

Ferd.—Zounds ! I tell you I behaved with the utmoſt 
_ reſpect. | 

Ant.—Olord! I dont mean 1 you, but in her—but, hark?y, 
Ferdinand, did you leave your key with them? 

Ferd.—Yes ; ; the maid who faw me out took it from the 
door. 
Ant.— Then my life for it, her miſtreſs elopes after 

You. | : 
Ferd. Ay, to bleſs my rival perhaps am in a humour to 
ſuſpect every body ou lov'd her W and thought her an 
angel, as I do now. 

Ant.—Yes, I loved her till I found ſhe 'wou'dn't love 
me, and then I diſcovered that ſhe hadn't a good feature in 
her face. | 


ATR. 


om 


rom 
nt! y 


uſe 


* 
+Y 


ter 


. 


An OPER A, 15 
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I ne'er could any luſtre ſee 

In eyes that wou'd not look on me: 
I ne'er ſaw nectar on a lip, 

But where my own did hope to fir. 
Has the maid who ſ-eks my heart 


| Cheeks of roſe untouch'd by art? 


I will own the colour true, 


When yielding bluſhes aid their hue. 


Is her hand fo ſoft and pure? 
I muſt preſs it to be ſure : 
Nor can I be certain then 
'1'll it grateful preſs again: 
Muſt I with attentive eye 
Watch her heaving boſom ſigh? 
I will do ſo when I ſee | 
That heaving boſom ſigh for me. 


Beſides, Ferdinand, you have full ſecurity in my love 
for your ſiſter, help me there, and I can never diſturb you 
with Clara. 15 1 

Ferd. As far as I can conſiſtently with the honor of our 
family, you know I will ; but there muſt be no eloping. 

Ant. And yet now, you wou'd carry off Clara. 

Ferd. Ay, that's a different caſe -e never mean that 
others ſhou'd act to our ſiſters and wives as we do to 
others But to-morrow Clara is to be forc'd into a con- 


Ant. Well: and am not I fo unfortunately circum- 
ſtanc'd? To-morrow your father forces Louiſa to marryTſaac, 
thePortugueze—but come with me, and we'll deviſe ſome- 
thing, I warrant. | 


Ferd, 


6 | Th DUENNA 


Ferd. 2 mult go home. 
Ant. Well, adieu. 

Ferd. But, Antonio, if you did not love my ſiſter, you 
have too much honor and friendſhip to ſupplant me with 
Clara, 2 

5 AIR.---ANTON10. 
Friendſhip is the bond of reaſon, 
But if beauty diſspprove, 
Heaven diſſolves all other treaſon 
In the heart that's true to love. 


The faith which to my friend I ſwore 
As a civil oath I view, 
But to the charms which I adore, 
Tis religion to be trac. 
0 Exit * 


Ferd. There i is always alevity in Antonio's manner of 
replying to me on this ſubject, that is very alarming— 
S'death, if Clara ſhou'd love him after all. | 


AIR. 
Tho? cauſe for ſuſpicion appears, 
'Yet proofs of her love too are ſtrong; 
I'm a wretch if I'm right in my fears, 
And unworthy of bliſs if Im wrong. 
What heart-breaking torments from jealouſy flow, 
Ah, none but the jealous, the jealous can know. 


When bleſt with the ſmiles of my fair, 
I know not how much I adore ; 
Thoſe ſmiles let another but ſhare, 
Aud I wonder I priz'd them no more. 
Then whence can I hope a relief from my woe, 
When the falſer ſhe ſecms {lill the fonder I grow. [ Exit. 


SCENE 


An OP E R A. „„ 
S © E N E- Room in Don Ferome's houſe. 
Enter Louis A and DUENN A. | 
Louiſa. But my dear Margaret, my charming Duenna, 
o do you think we ſhall ſacceed ? 
FA Duenna. I tell you again I have no doubt on't ; but it 
muſt be inſtantly put to the trial Every thing is prepared 
in your room, and for the reſt we muſt truſt to fortune. 

Louiſa, My faiher's oath was never to ſee me till I had \ 
conſented to— | | 

Duenna. *Twas thus 1 overheafd him fay to his friends 
Don Guzman, © I will demand of her to-morrow, once 
for all, whether ſhe will conſent to marry Iſaac Mendoza— 
If ſhe heſitates, I will make a ſolemn oath never to ſee or 
ſpeak to her till 1 returns to her duty“ —theſe were his 
words. 

Louiſa. And on his known obſtinate adherence to what 
of he has once ſaid, you have form'd this plan for my eſcape 
But have you ſecured my maid in our intereſt, 

Duenna. She is a party in the whole—but remember, if 
we ſucceed, you reſign all right and title in little Iſaac the 
Jew, over to me. 

Louiſa. That I do wit all my ſoul, get him if you can, 
and I ſhall wiſh you joy moſt heartily. He is twenty times 
25 rich as my poor Antonio, EY Oy, 


110, 


; AIR | 
Thou cans't not boaſt of fortune's tore, 
My love, while me they wealthy call, 
But I was glad to find thee poor, 
For with my heart I'd give thee all. 
And then the gratefal youth ſhall own, 
I lov'd him for himſelf alone, 
eit. ; 
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But when his worth my hand ſhall gain, her) 
No word or look of mine ſhall ſhew, 
That I, the ſmalleſt thought retain 
Of what my bounty did beſtow. 
Yet ſtill his grateful heart ſhall own, 


I lov'd him for himſelf alone. 


Duenna. 1 hear Don Jerome coming Quick, give me 
the laſt letter I brought you from Antonio you know that 
is to be the ground of my diſmiſſion—lI muſt flip out to ſeal 


It up as undelivered. 


[ Exit, 


Enter DoN JexomE and FERDINAND. 

Ferome. What, I ſuppoſe you have been ſerenading too! 
Eh, diſturbing ſome peaceable neighbourhood with villain- 
ous catgut and laſcivious piping,out on't! you ſet your ſiſter 
here a vile example—butTIcome to tell you, madam,thatÞll 
ſuffer no moreof theſe midnight incantations,theſe amorous 
orgies that ſteal the ſenſes in the hearing;as they ſay Egyptian 
Embalmers ferve mummies, extracting the brain thro' 
the ears; however, there's an end of your frolics—Ifaac 
Mendoza will be here preſently, and to-morrow you ſhall 
_ marry him. | 


Louiſa, Never while I have life. 
Ferd. Indeed, Sir, I wonder how you can think of ſuch 


a man for a ſon- in- law. 
Jerome. Sir, you are very kind to favour me with your 
ſentiments and pray, what is your objection to him. 
Ferd. He is a Portugueze in the firſt place. 
Ferome. No ſuch thing, boy, he has * his 


i countr . 


Low iſa. He is a Jew. 


Jerome. 


uch 


our 
his 
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Jerome. Another miſtake: he has been a chriflian 
theſe ſix weeks. 
Ferd. Ay, he left his old religion for an eſtate, and 
has not had time to get a new one. 

Louiſa, But ſtands like a dead wall between church and 


ſynagogue, or like the blank leaves between the Old andNew 


Teſtament. . 

Ferome. Any thing more? 

Ferd. But the moſt remarkable part of his charaQter, i is 
his paſſion for deceit, and tricks of cunning. 


Louiſa, Tho' at the ſame time, the fool predominates 3 


ſo much over the knave, that I am told he is generally the 
dupe of his own art, 

Ferd. True, like an unſkilful gunner, he uſually miſſes 
his aim, and is hurt by the recoil of his own piece. 

Jerome. Any thing more? 

Louiſa. To ſum up all, he has the worſt fault a huſband 
can have— he's not my choice. | 

Jerome. But you are his; and choice on one ſide is ſuf- 
ficient--two lovers ſhou'd never meet in marriage be you 
ſour as you pleaſe, he is ſweet temper'd, and for your good 
fruit, there's nothing like ingrafting on a crab. 

Louiſa. 1 deteſt him as a lover, and ſhall ten times more 
as 2 huſband, | 
Ferome. I don't know that—marriage generally makes 
a great change - but to cut the matter ſhort, will you have 
bim or not ? 

Louiſa. There is nothing elſe I could difobey you in. 

| Ferome, Do you value your father's peace? 

Louiſa. So much, that 1 will not faſten on him the re- 

gret of making an only daughter wretched, 


C 2 Jerome. 


The DUE NN A, 


20 


Jerome. Very well, ma' am, then mark me - never more 
will I ſee or converſe with you till you return to your duty 
no reply—this and your chamber ſhall be your appartments, 
I never will ſtir out without leaving you under lock and key, 
and when I'm at home no creature can approach you but 


thro? my library we'll try who can be moſt obſtinate— - 


out of my ſfight—There remain till you know your duty. 


[ Puſhes ber out. 


Ferd. Sure'y, Sir, my ſiſter's inclinations ſhou'd be con- 
ſulted in a matter of this kind, and ſome regard paid to Don 
Antonio, being my particular friend. 

Jerome. That, doubtleſs, is a very great recommenda- 
tion—l certainly have not paid ſufficient reſpect to it. 

Ferd. There is not a man living 1 wou'd ſooner chuſe 
for a brother-in-law. _ 

Ferome. Very poſſible; and if you nem to have cer 
a ſiſter, who is not at the ſame time a daughter of mine, 'm 
ſure I ſhall have no objection to the relationſhip—but at 


preſent, if you pleaſe, we?'!] drop the ſubject. 
Ferd. Nay, ſir, tis only my regard for my ſiſter makes 


me ſpeak. 


Jerome. Then, pray, fir, in future, let your regard for 


your father make you hold your tongue. 
Ferd. I have done, fir—l ſhall only add a wiſh that 


you wou'd reffect what at our age you wou'd have felt, had 


you been croſt in your affection for the mother of her PIE 
are ſo ſevere to. 

Jerome. Why I muſt confefs I had a great affection for 
your mothe1*s ducats, but that was all, boy—lI married her 
for her fortune, and ſhe took me in obedience to her fa- 
ther, and a very happy couple we were— we never expect- 


ed any love from one _— and ſo we were never diſ- 


appointed 
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appointed—If we grumbled a little now and then, it was 


ſoon over, for we were never fond enough to quarrel, and 
when the good woman died, why, why—l had as lieve 
ſhe had lived, and I wiſh every widower in Seville cou'd 
ſay the ſam e—I ſhall now go and get the key of this dreſſ- 
ing room—So, good fon, if you have any lecture in ſup- 
port of diſobedience to give your ſiſter, it muſt be brief; 


ſo make the beſt of your time d'ye hear. Exit Ferome, 


Ferd. I fear indeed, my friend Antonio, has little to 
hope for—however Louiſa has firmneſs, and my father's an- 
ger will probably only increaſe her affection In our inter- 
courſe with the world, it is- natural for us to diſlike thoſe 
who are innocently the cauſe of our diſtreſs; but in the 
heart's attachment, a woman never likes a man with ar- 


dor till ſhe has ſuffer'd for his fake [ Miiſe.] foh ! what buſ- 


tle is here! between my father and the Duenna toc— “I 


cen get out of the way. | Exit. 


Enter Don JEROME (with a Letter) putting in the 
DuE NN A. 

Jerome. I'm aſtoniſhed ! I'm thunder {truck ! here's 
treachery and conſpiracy with a vengeance! you, Antonio's 
creature, and chief manager of this plot for my daughter” 8 
eloping ! you that I placed here as a ſcare- crow. 

Duenna, What? | 

Jerome. A ſcare-crow-—To prove a decoy duck—what 
have you to ſay for yourſelf? | 

Duenna, Well, ſir, ſince you have forced that letter from 
me, and diſcover'd my rea] ſentiments, ſcorn to renounce 
em I am Antonio's friend, and it was my intention that 
your daughter ſhou'd have ſerv'd you as all ſuch oid tyran- 
naical ſots ſhou'd be ſerv*d—ldclight in the tender dne 


and would befricnd all under their influence, 
Jercime. 
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Jerome. The tender paſſions! yes, they wou'd become 
thoſe impenctrable features—why, thou deceitful hag ! I 
plac'd thee as a guard to the rich bloſoms of my daughter's 
beauty thought that dragon's front of thine wou'd cry 
aloof to the ſons of gaJlantry—ſteel traps and ſpring guns 
ſeem'd writ in every wrinkle of it—but you ſhall quit my 
houſe this inſtant—the tender paſſions, indeed! go thou 
wanton ſybil, thou amorous woman of Endor, go 

Duenna. You baſe, ſcurrilous, old but I wont demean 
myſeif by naming what you are—yes, Savage, I'll leave 
your den, but I ſuppoſe you don't mean to detain * ap- 
parel—I may have my things I perſume. 

Jerome. I took you, miſtreſs, with your wardrobe ON— 
what have you pilfer*d, heh? ww 

Duenna, Sir, 1 muſt take leave of my miſtreſs, ſhe has 
valuables of mine, beſides, my cardinal and veil are in her 
room. | 

Jerome. Your veil for ſooth ! what do you dread being 
gazed at? or are you afraid of your complexion ? well, go 
take your leave, and get your veil and cardinal | ſoh! you 

quit the houſe within theſe five minutes In in quick. 
[ Exit Duenna. 
Here was a precious plot of miſchief.— theſe are the com- 
forts daughters bring us. 
1 X 

If a danghter you have, ſhe's the plague of your life, 

No peace ſhall you know, tho? you've buried your wife, 

At twenty ſhe mocks at the du'y you taught her, 

O, what a plague is an obſtinate daughter. 

Sighing and whinig, 
Dying and pining, 
O what a plague is an obſtinate daug' ter. 


When 


E 


en 
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When ſcarce in their teens, they have wit to perplex us, 
With letters and lovers for ever they vex us, | 
While each flill rejects the fair ſuitor you've brought her, 
O . a plague is an obſtinate daughter. 

Wrangling and jangling, 

Flouting and pouting, 
O what a plague is an obſtinate daughter. 


Enter Louis A, dreſs'd as the Du EN NA, with Cardinal and 
Veil, ſeeming io cry. 


Fexaye. This way, miſtreſs, this way—what, I war- 
rant, Atender parting ſoh ! tears of turpentine down thoſe 
deal cheeks— Aye, you may well hide your head—yes, 
whine till your heart breaks, but I'll not hear one word of 
mics you are right to be _— this way—this way. 

| [ Exeunt. 


Enter DUENNA, 


Duenna. So ſpeed you well, ſagacious Don Jerome 
O, rare effects of paſſion and obſtinacy now ſhall I try 
whether I can't play the fine lady as well as my miſtreſs, 
and if I ſucceed, I may be a fine lady for the reſt of my 
life—T'1l loſe no time to equip myſelf, [ Exit. 


SCENE IV. The Court before Don JEROME's houſe. 


Enter Down JEROME and LovisA. 


Jerome. Come, miſtreſs, there is your way--- The 


world lies before you, ſo troop, thou antiquated Eve, thou 


original ſin-—hold, yonder is ſome fellow ſkulking, per- 
haps it is Antonio---g0 to o him, d'ye hear, and tell him to 
| make 


——— — — + = 
——ů—— —— — — 


. 


make you amends, and as he has got you turn'd away, tell 
kim 1 eu it is but Juſt he ſhou'd take you himſelf, go. 
; [ Exit Louiſa, 


% 
Soi! ] am rid of her, thank heaven! and now I ſhall be 
able to keep my oath, and confine my daughter with better 


ſecurity. [ Exit, b 


CA 


SCENE V.—The . th 


7 Enter C LARA, and her Maid. 572 ye 
—— Mid. But where madam, is it you intend to go? oh 
— Clara. Any where to avoid the ſelfiſh violence of my 
4 mother- in-law, and Ferdinand's inſolent importunity. 
HA aaid. Indeed, ma' am, ſince we have profited by Don p 
; Ferdinand's key in making our eſcape, I think we had beſt . 
* . ind him, if it were only to thank him. 


Clara No—he has oftended me excerding) 5. Reiire. 


Enter Lovisa. 
= Louiſa, So, I have ſucceeded in being turn'd out of 
doors but how ſhall I find Antonio? I dare not enquire 
for him for fear of being diſcovered; Iwould ſend to my friend 
Clara, but that I doubt her prudery wou'd condemn 
me. f e LES Hey,” 
Maid. Then ſuppoſe, ma'am, you were to try if your 
| friend Donna Louiſa would not receive you. I 
Cara. No, her notions of filial duty are ſo ſevere, ſhe 
would certainly betray me. 
Louiſa, Clara is of a cold temper, and would this ſtep 
of mine highly forward. 
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cu Louifa's reſpect for her father is ſo great, ſhe 
would not credit the unk indneſs of mine. 


[ Louiſa turns, and fees Glara and Maid. 

Louiſa. Ha! who are thoſe ? ſure one is Clara—if it 

be, I'll truſt her—Chra ! 8 | 1 
Cara. Louiſa! and in Maſquerade too! 

Louiſa. You will be more ſurprized when I tell you 


that I have run away from my father. 
Clara. Surprized indeed | and I ſhould certainly chide 


you moſt Borgia only that I have juſt run away from 


mine. : 
Touiſa. My dear Clara!  [ Embrace. 
Clara, Dear ſiſter truant ! and whither are you going ? 
Louiſa. To find the man ] love to be ſure—And I pre- 
ſume you wou'd have no averſion to meet with my 


brother. 
Clara. Indeed 1 ſhould—he has be haved ſo in to me, 


don't believe I ſhall ever forgive him. 4 4 N | 


; 


AIR —CLAR A. 


When ſable night, each drooping plant refloring, 
Wept o'er the flowers her breath did cheer, 
As ſome ſad widow o'er her babe deploring, 
Wakes its beauty with a tear; 
When all did ſleep, whoſe weary hearts did borrow 
One hour from love and care to reſt, 5 
Lo! as I preſt my couch in ſilent forrow, 
My lover caught me to his breaft ; 
He vowed he came to ſave me 
From thoſe who would enflav. me! 
Then kneeling, | 
Kiſſes ſtealing - 
I. adiel tak he l ore, 


* > Fo” $4 
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But ſoon I chid him thence, 
For had his fond pretence, 
Obtain'd one favour then, 
And he had preſs'd again . 
I fear'd iny treacherous heart might grant him more, 


** 


Louiſa. Well, for all this, I would have ſent him to 
; his pardon, but that I would not yet awt ile have him 
know of my flight. And where do you hope to find 
protection ? þ 


is a relation and kind friend of mine] ſhall be ſecure with 
5 her, and you had beſt go thither with me. 
TLouiſa. No; I am determined to find Antonie firſt, 


1 . for me. 22 
= = Cara. Who i is he! ? he's a  firange figure! [ 

2 Louiſa. Ves, that ſyrcet creature is the man whom my 
father has fixed on for my huſband, 

Clara. And will you ſpeak to him ? are you mad ? 

Lou iſe. He is the fitteſt man in the world for my pur- 
poſe—for, tho I was to have married him to-morrow, he 
1 is the only man in Seville, who Jam ſure never ſaw me in 

| life. ' © 
— . Clara. And how do you know him? | 

Louiſa. He arrived but yeſterday, and he was ſhewn me 
from the window as he vilited my father. 

Clar > Well, I'll be gone. 

Leun; Hold, my dear Clara—a thought has ſtruck me, 
will you g vive me Gt to borrow your name as I ſce occa- 
ſion. i | 
ms Cara. It will but diſgrace you AVE uſe it as you « hints 

—1 dare not * (going) but, N if you ſhou'd ſee your 
| brother 


— 


— 


— Clara. The lady Abbeſs of the convent of St. Catherine 


and as I live, here comes the verymanT will employ to ſeck 
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brother, be ſure you don't inform him that I have taken 
refuge with the Dame Pr. or of the convent of St. Catherine, 
on the left hand ſide of the Piazza which Too to the church 
of St. Anthony. 


Louiſa, Ha, ha, ha ! I'll be very 8 in my * þ | 
tions where he may not find you.” 4 Exeunt Clara and Maid. Cl GE „ 


Sol my ſwain once has done admiring himſelf and draws 
nearer, | | e Retires. 


Enter ISAAC and CaxLos, Is AAc with a pocket glaſs. 


 Tſnac. ( Looking i in the glaſs. ) I tell you, friend en . 
will pleaſe myſelf in the habit of my chin. 

Carlos. But, my dear friend, how can you think to paſs 
2 lady with ſuch a face? | 

Jſaac. Why, what's the matter with the 125 4 think 
it is a very engaging face; and I am ſure a lady mult have 
yery little taſte, who could diſlike my beard (Sees Louiſa.) 
See now— I'll die if here | is not a little  damlel {truck with it 


— 


aready. 
Louiſa. Signor, are you difpoſed to Auge a lady who 
greatly wants your afliftance. . [ Unvetls. 


Iſaac. Egad, a very pretty black-eyed girl; ſhe has cer- 


tainly taken-a fancy to me, n ma am, I — 

beg the favour of your name. E 
Louiſa, Soh! it's well I am provided, a1 de) My n , 

fir, is Donna Clara D' Alman aa. | 
Iſaac.” What !—Don Guzman's daughter ? Tait, 1; 

juſt now heard ſhe was miſſing. h 7 
Louiſa. But, ſure ſir, you have too much e and 

honor to betray me, whoſe fault is love. ; 
Jaac, So! a paſſion for me] poor girl! why, ma'am, | 

as for betraying you, I don't ſee how I cou get any thing 
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by it; fo you may rely on my honour; but as for your 
love, I am ſorry your caſe is ſo deſperate. | 

Louia. Why ſo Signor? 

 Tfaac. Becauſe I'm IO engaged to another—an' t 
I Carlos ? 

Louiſe, Nay, but hear me: 

aac. No, no; what ſhould J hear for! ? It i is impoſſible 
for me to court you in an honourable way; and for any 
thing elſe, if I were to comply now, I ſuppoſe you have 
ſome ungrateful brother, or couſin, who would want to 
cut my throat for my et hs. „truly you had beſt go 
home again. 

Loviſe Odious wretch ! (aſide.) But, good Signor, it 


is Antonio d'Ercilla, on whoſe account I have eloped. 


1ſaac. How! what! it is not with me then that you 


* 


are in love? | | 
Louiſa. No indeed it is not: ö 
ſjaac. Then you are a forward, impertinent ſwppleton f 
and I ſhall certainly acquaint your father. 
Louiſa, Is this your galantry, 
Jſaac. Vet hold Antonio d' Ereilla ad you a5 > egad, 
I may make ſomething. of this Antonio d*Ercilla? . 


Louiſa. Yee, and if ever you hope to proſper, in 1 love, | 


you will bring me to him. 

Lſaac. By St. 1 Iaga. and IJ will 8 heals 
is one who rivals me (as I dave heard ) with Louiſa now, 
if I could hamper. him with this girl, I ſhould have the 
field to myſclh, .. Carlos! A wenn thought, isn't 
It f— | 
Garber, Yes, very a e ee Fol Hep 
8 Ah! this little brain is never at aig: cunning 

3 | Haar! 
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Tiaac ! cunning rogue! Donna Clara, will you, nn 
ſelf a while to my friend's direction. 
Louiſa. May J rely on you good Signor? 
Carlos. Lady, it is impoſſible I ſhould deceive ou 


ATR. 


Had I a heart for falſchood: fly 
I near could injure you ; 

For tho? your tongue no promiſe POST, 

_ Your charms wou'd make me true. 

To you no ſoul ſhall bear deceit, 551 

No ſtranger offer wrong, e 

But friends in all the aged you'll meet; 
And lovers in ths young. 


Bat when they uy that you have bleſt. 
Another with your heart, EY 
They'll bid aſpiring paſſions reſt, 
And act a brother's part; 
Then, lady, dread not here geceit. 
Nor fear to ſuſfer wrong; | 
For friends in all the e you'll meet, 
And lovers in'the young. a 


Jaac. I'll conduct the lady to my lodgings, Carlos ; 1 
muſt haſte to Don Jerome—per haps you know Louiſa, 
ma'am. She is divinely handſome isn't ſhe ? 

Louiſa. You muſt excuſe me not joining with you. : 


Jac. Why, I have heard it on all hands. 


Louiſa, Her father is uncommonly partial to her, but 1 


believe you will find ſhe has rather a matronly air, 


Iſaac. Carlos, this is all envy—you pretty girls never 3 


ſpeak well of one another nark' y, find out Antonio, and 
PI ſaddle him with this ſcrape, I warrant ! oh, 'twas the 
luckieſt 
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luckieſt thought Donna Clara, 8 very Is 
Carlos, to your poſt. 


DUETT. 


aac. "My miſtreſs el me, and I muſt go to her, 
Or how can I hope for a ſmile ? 
Laziſa. Soon may you return a proſperous wooer, 
But think what I ſuffer the while: 
Alone and away from the man whom I love, 
In ſtrangers I'm forced to confide, - 
Z/aac. Dear lady, my friend you may truſt, and he'll prove, 
Your ſervant, protector, and guide. 


AIR. —CarLos. 
Gentle maid, ah ! why ſuſpe& me ? 
Let me ferve thee—then reject me, 
Can'ſt thou truſt, and I deceivethee ? 
Art thou ſad, and ſhall I grieve thee? © 
Gentle maid, Ah! why ſuſpe& me ? 
Let me ſerve thee—then __ me. 


7 RIO. 


Loniſa. Never may'ſt thou happy be, 
1 II in ought thou'rt falſe to me. 


Jag. . Never may he happy be, 
5 If in ought he's falſe to thee. 


Ik in ought I'm falſe to thee, 


| Louiſa. Never may'ſt thou &c. 


Jaac. Never may he &c. 


4 


* 


END OF ACT I, 


me | 


Gu: 
1 
the 1 
J 
fool: 
tric] 
litt] 
1 
a fo 
uſec 


nt 


. 


a . . . 8 


td 0 EN E J. —A Litre in Jerome. 5 Howe: 


Enter Dod IJEROME and Is AAc. 


a Jerome. Ha, ha, ha ! run away from her father ! has 
ſhe given him the flip ! Ha, ha, ha] poor Don Guzman! 


Tac. Ay; and I am to conduct her to Antonio by 


which means you ſee I ſhall hamper him ſo that he can give 
me no diſturbance with your daughter—this is trap, isn't 
it? a nice ſtroke of cunning, hen! 


Jerome. Excellent ! Excellent! yes, yes, carry her to 


him, hamper him by all means, ha, ha, ha! poor Don 
Guzman! an old fool ! impoſed on by a girl! 


Jaac. Nay, they have the cunning of benen, that” ON 


the truth on't. 


Jerome. Pſha they; are cunning only when they have | 
fools to deal with—iwhy don't my girl play me ſuch a 


trick —let her cunning over-reach my nl 1 ſay — neh 
little Iſaac ! | 
Jaac. True, true; or let me ſee any of 2 bs make 
a fool of me No, no, egad, little Solomon, (as my aunt 
uſed to call me) underſtands tricking a little too well. 
Jerome. Ay, but ſuch a driveller as Don Guzman. 
Haac. And ſuch a dupe as Antonio. 
Jerome. True; ſure never were ſeen ſuch a couple of 
credulous ſimpletons, but come, tis time you ſhould ſee 
| my 
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my daughter—you muſt carry on the ſiege by your; 
friend Iſaac, 
Tfaac. Sir, you'll introdurr 55 
Jerome. No—l have ſworn a ſolomn oath not to 1 
or ſpeak to her till ſhe renounces her diſobedience; win her 
to that, and ſhe gains a father and a huſband at once. 
Iſaac. Gad, I ſhall never be able to deal with her alone; 
nothing keeps me in ſuch awe as perfect beauty noy 
there is ſomething conſoling and encouraging in uglineis, 
= n 
Give Iſaac the nymph who no beauty can boaſt; 
But health and gocd humour to make her his toaſt, 
If ſtrait, I dont mind whether ſlender or fat, 
And ſix feet or four—we'll ne'er quarrel for that. 


Whate' er her complexion, I raw I don't care, 

If brown it is laſting, more pleaſing if fair; 
And tho? in her face I no dimples ſhou'd ſee, - 
Let her ſmile, and each dell is a dimple to me. 


Let her locks be the reddeſt chat ever were ſeen, 
And ber eyes may be een any colour but green, 
Be they light, grey or black, their luſtre and hue, 
I ſwear l're no choice, only let her have two. 1 


Tis true I's diſpenſe with a throne on he r back, 4 
And white tecth I own, are gentceler than black, 
LP little round chin too's a beauty I've heard, | 
But I only deſire ſhe may'nt have a beard, 


Jerome. You will change your note, my friend, Fey 
you” ve ſeen Louiſa, 

Jaac. O Don Jerome, the honour of your alliance— 
Jerome. Aye, but her beauty will affect you he is, 


to 1 fay it, who am her father, a very prodigy—:here you 


jen 
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will ce Features with an eye like mine—yes Pfaith, there 


is a kind of wicked ſparkling—ſomething of a roguiſh 


brightneſs that ſhews her to be ty own. 

Jaac, Pretty rogue 

Jerome, Then, when ſhe ſmiles, you'll ſee a little dimple 
in one cheek only; a beauty it is certainly, yet you ſhall 
not ſay which is prettieſt, the cheek with the de 
the cheek without. 

Iſaac. Pretty rogue! 

Jerome. Then the roſes on thoſe cheeks are ſhaded 
with a ſort of velvet down, that gives a delicacy to the 
glow of health. TO 

Iſaac. Ks rogue! 

Jerome. Her {kin pure dimity, yet more fair, being 
ſpangled here and there with a golden freckle. 

Lſaac. Charming pretty rogue! pray how i is the tone 
of her voice ? 

Ferome. Remarkably pleaſing ut if you cou'd | pre- 
vail on her to ſing you would be enchanted he is a night 
ingale —a Virginia nightingale but come, come, her maid 
ſhall condu& you to her Antichamber. 

Jfaac. . Well, egad, ll pluck up reſolution and meet 
her frowns intrepidly. 

Ferame. Aye! woo her briſkly—win her and give me 
a proof of your addreſs, my little Solomon. 

Jſaac. But hold—I expect my friend Carlos to call on , 
me here If he comes will you (end him to me? 

Jerome. 1 will—Lauretta, come—ſhe'll ſhew you to 
the room—what ! do you droop ? here's a mournful face 
to make love with, 


Cheeni: 
* SCENE 
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8 CE NE I. Lovisa's Dreſſing Roan, 


Enter MAD and IsAAc. | 
Maid. Sir, my miſtreſs will wait on you preſently 
[ Goes to the door. 

{ſacc. When ſhe's at leiſure—don't hurry her, 
kan. Maid 
1 with I had ever practiſed a lene... doubt I ſhall 
make a poor figure I cou'd *nt be more afraid if I was 
going before the Inquiſition—ſo! the door opens—yes, 
ſhe's coming—the very ruſtling of her ſilk has a diſdainful 


ſound. 
Enter DUENNA (areft as Lovisa.) 


Now dar'n't I look round for the ſoul of me—her beauty 
will certainly ſtrike me dumb if I do, I wiſh ſhe'd ſpeak 
firſt. 
Duenna. Sir, I attend your 8 
Iſaac. So] the ice is broke, and a pretty civil begin- 
ning too! hem! madam—Miſs—P'm all attention. 
Duenna. Nay, Sir, *tis I who ſhou'd liften, and you 
propoſe. | 

' Taac. Egad, this is' nt ſo diſdainful neither—T believe 

I may venture to look—Nec—l dar'n 't—one glance of 
. thoſe roguiſh ſparklers wou'd fix me again. 

Duenna. You ſeem thoughtful, Sir—let me perſuade 
2 to ſit down. 

Laac. So, ſo; ſhe molifies apace—ſhe's' ſtruck with 

my figure, this attitude has had its effect. 
Duenna. Come, Sir, here's a chair. 

Jaac. Madam, the greatneſs of your goodneſs over- 
powers me that a lady ſo lovely ſhou'd Giga to turn her 
beauteous eyes on me fo. 

{ow takes his hand, be turns and ſees her. 
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Duenna. Vou ſeem ſurpriz'd at my condeſcenſion. 


Jſaac. Why, yes, madam, I am a little ſurprized at it; 


zounds ! this can never r be Louita—ſhe' s as old as mv mo- 
ther . L aſi, Ae. 


Duenna. But former prepoſſeſſions give way to my fa- 


ther's commands. | 
Jſaac. aſide,] Her father! Yes, *tis ſhe then---Lord, 
lord ; how blind ſome parents are | 
Duenna. Signor Iſaac. 
Tac. Truely, the little damſel was right ſhe has ra- 
ther a matronly air indeed! ah ! *tis well my affectious are 
fixed on her fortune and not her perſon. 


Duenna. Signor, wont you fit ? De fits, 


Iſaac. Pardon me, madam, I have ſcarce recover'd my 
aſtoniſhment at—your condeſcenſion, madam— ſhe has 
the devil's own dimples to be ſure, ſäaſſide. 

Duenna. Nay, you ſhall not ſtand [he fits] I do not 
wonder, Sir, that you are ſupriz'd at my affability I own 
Signor, that I was vaſtly pre poſeſſed againſt you, and being 
teiz'd by my father, I did give ſome encouragement to An- 


tonio, But then, Sir, you were deſcribed to me as a quite 


different perſon. | 

ljaac, Aye, and fo you was to me upon my foul, ma- 
dam. | 

Duenna, But when I ſaw you, I was never more 
ſtruck in my life. | 

Iſzac, That was juſt my caſe too, madam ; I was ſtruck 
all on a heap for my part. 

Duenna, Well, Sir, I ſee our miſapprehenſion has been 
mutual—you expected to find me haughty and averſe, 
and I was taught to believe you a little black inub-noſed 
fellow, without perſon, manners or addreſs, 


E 2 : Iſaac. 
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Jaac. Egad, I wines had anſwer d her picture as 
well. | 
Duenna. But, Sir, your air is noble—ſomething ſo li. 
beral in your carriage, with ſo * an eye, and fg 
bewitching a ſmile. 

| Iſaac. Egad, now I look at her "gain, : dont think ſhe 

is ſo ugly. 

Duerna. So little like a Jew, and fo much like a gen- 
tleman, | 
Y Tſaac, Well, certainly there is 3 in 
the tone of her voice. 

Duenna. You will pardon this breach * decorum i in 
praiſing you thus, but my joy at being ſo agreeably deceiv'd 
has given me ſuch a flow of ſpirits. 

Jaac. O dear lady, may I thank thoſe dear lips for this 
goodneſs [ kiſſes ber] why, ſhe has a pretty fort of velvet 
down, that's the truth on't. lade. 

Duenna. O Sir, you have the moſt inſinuating manner, 
but indeed you ſhou'd get rid of that odious beard one 
might as well kiſs an hedge-hog. 

- T/aac. Yes ma'am= the razor wou'd *nt be amiſs for 
either of us I ade]. Could you favour me with a ſong? 


Duenna. Willingly, Sir, tho' I am rather hoarſe—' 


Ahem! 
| | [Begins to ſing, 
Tſaac. Very like a Virginia nightingale ma' am, I 
perceive you're hoarſe I beg you will not diſtreſs - 


Duenna. O not in the leaſt diſtreſſed now, Sir. 


SONG. 
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. SONG. 
When a tender maid 
Is firſt effayed, | 
By ſome admiring ſwain. 
How her bluſhes riſe, 
Tf ſhe meets his eyes, : 
While he unfolds his pain; 
If he takes her hand, ſhe trembles quite, 
Touch. her lips, and ſhe ſwoons outright, 
While a pit a pat, &c. 
Her heart avows her fright. 


But in time appear, 

Fewer ſigns of fear, 
Tho' youth ſhe boldly views, 

If her hand he graſps, 

Or her boſoms claſps, 

No mantling bluſh enſues. $4 
Then to church well pleas'd the lovers move, 
5 While her imiles her contentment prove, 
| And a pit a pat, &c. 

Fer heart avows her love. 


Hate. Charming, ma'am !- Enchanting | and trucly 
your notes put me in mind of one that's very dear to me, 
a lady indeed, whom you greatly reſemble. 

Duenna, How ! is there then another ſo dear to you? 

Iſaa;; O, no, ma'am, you —_—' z it ons my mo- 
ther I meant.” 

Duenna. Come, Sir, I ſee you are amazed and con- 


founded at my condeſcenſion and know not what to ſay. 


Iſaac. It is very true indeed, ma'am—but it is a judg- 
ment, I look on it as a judgment on me for delaying to 
urge the time when you'll permit me to compleat my hap- 

| pineſs, 
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pineſs, by acquainting: Don Jerome with your conde. 


ſcenſion. | 
Duenna. Sir, I muſt frankly own to you that I can ne. 


ver be your's with my father's conſent. 

Tſaac. Good lack! how fo? 

Duenna. When my father in his paſſion ſwore he would 
never ſee me again till I acquieſced in his will alſo made 
a vow that I would never take a huſband from his hand— 


nothing ſhall make me break that oath—but if you have 


ſpirit and contrivance enough to ry me off without his 
knowledge, I'm yours, 

Jaac. Hum! 

Duenna. Nay, Sir, if you heſitate— | 

Jaac. I'faith na bad whim this—if I take her at her 
word, I ſhall ſecure her fortune, and avoid making - any 
ſettlement in return; thus I ſhall not only cheat the lover 
but the father too, Oh! cunning rogue, Iſaac! Ay, ay, 
let this little brain alone —Egad, I'll take her in the mind, 

Duenna. Well, Sir, what's your determination? 

Tſaac, Madam, I was dumb only from rapture—I ap- 
plaud your ſpirit, and joyfully cloſe with your propoſal; 
for which, thus let me on this lilly hand expreſs my gra- 
titude. 

Duenna. Well, Sir, you 3 oak my father's conſent 
to walk-with me in the garden. But-by no means inform 
him of my kindneſs to you. 

Tſaac. No, to be ſure—that wou'd ſpoil all—But truſt 
me when tricking is the word—let me alone for a piece of 
cunning ; this very day you ſhall be out of his power. 

Duenna. Well, TI leave the management of it all to you, 
J perceive plain, Sir, that you are not one that canb> eaſily 
outwitted. 

Jaac. 
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Taac. Egad, you” re right, madam—you're right I'aith. 
Enter Maid. Here's a gentleman at the door, who begs | 
permiſſion to ſpeak with Signor Iſaac. 


Jaac. A friend of mine ma'am, and a truſty friend— i 


Let him come in. 

He is one to be depended on, ma'am. 
Enter Garlos. So, coz. 5 [ afade 
Carlos. I have left Donna Clara at your lodgings; but 

can no where find Antonio. 

Tſaac. Well J will ſearch him out welt-, you 
rogue, I thrive, I proſper. | 

Carlos, Where is your miſtreſs ? 

Jaac. There, you booby, there ſhe ſtands. 

Carlss. Why ſhe's dam'd ugly. | | 

Taac. Huſh! | . [Stops his mouth. 

Duenna. What is your friend ſaying, Signor? | 


{ Exit Maid. 


{aac. O ma'am, he is expreſſing his raptures at ſuch 


charms as he never ſaw before, hey Carlos? 
Carlos. Aye, ſuch as I never ſaw before, indeed. 


Duenna. . You are a very obliging Gentleman—well, 


dignor Iſaac, I beleive we had better part for the preſent, 
Remember our plan. 

Laac. O, ma'am, it is written in my heart, fixed as the 
image of thoſe divine beautie: - adieu, Idol of my foul— 
yet, once more permit me.— „„ ber: 
Duenna. Sweet, courteous Sir, adieu. 

Iſaac. Your ſlave eternally come Carlos, ſay ſome- 


thing civil at taking leave. 7 
Carlos. . T'faith, Iſaac, ſhe is the hardeſt woman to 


compliment I ever ſaw, however, I'll try ſomething 1 had 


ſtudied for the occaſion. 8 


eng 


A 
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Ah ! ſure a pair was never ſeen, 
So juſtly form'd to meet by nature. 
The youth excelling ſo in mien, 
The maid in ev'ry grace of feature. 
Q how happy are ſuch lovers, 
When kindred beauties each diſcovers. 
For ſarely ſhe 
Was made for thee, 
And thou to bleſs this lovely creature. 


So mild your looks, your children thence, 
Will early learn the taſk of duty, 
The boys with all their father's ſenſe, 
The girls with all their mother's beauty. . 
Oh! how happy to inherit, | 
At once ſuch graces and ſuch ſpirit. 
Tus while you live 
| May fortune give, 
Each bleſſing equal. to you merit. 


[Exeunt Iſaac, Au, and N 


lancome 
S CEN E, — 4 Library. 
| | Jerome and FERDINAND diſcovered. 
Ferome. Object to Antonio? I have ſaid it! his pover- 
ty, can you acquit him of that ? 
Ferd. Sir, J own he is not over rich—but he is of as 
| antient and honourable a family as any in the kingdom. 
Ferome. Yes, I know the beggars are a very ancient 
family in moſt kingdoms ; but never in great repute, boy. 
INS Antonio Sir, has — amiable qualities. 
Jerome. 
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Jerome. But he is poor, can you clear him of that, I 
ſay—is he not a gay, diſipated rake, ho * ſquander'd 
his patrimeny? 

Ferd. Sir, he inherited but little; ; and that his gene- 
roſity, more than his profuſeneſs, has ſtript him of—dut he 
has never ſullied his * which, with his title, has out- 
lived his means. 

Jerome. Pſha ! you talk like a Blockhead | nobility 
without an eſtate is as ridiculous asgold-laceon a frize-coat, 
Ferd. This language, Sir, wou'd better become a 

Dutch or Engliſh trader, than a Spaniaxd. _ 

Jerome. Yes; and thoſe Dutch and Engliſh traders, as 
you call them, are the wiſer people. Why, baoby, in Eng - 
land they were formerly as nice as to birth and family as 
we are—but they have long diſcover'd what a wonderful 
purifier gold is—and now no one there regards pedigree 
in any thing but a horſe—Q, here comes Iſaac ! I hope 
he has proſper'd in his ſuit. - 

Ferd. Doubtleſs, that agreeable figure of his muſt haue = 
ma. belp'd his ſuit ſurprizingly. | 

Jerome. How now ? [ Ferd. walks afide, 
Enter Isaac. 
Well, my friend, have you ſoften'd her? 
Iſaac. O yes; I have ſoften'd her. 
Jerome. What, does ſhe come to? 


- 
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yy” Iſaac, Why, truely, ne v was kinder than I expedted! 10 = 

45 find her. | : 
Jerome. And the dear little Angel was civil, hey! | 

* Jaac. Yes, the pretty little Angel was very civil. 


1 Jerome. I'm tranſported to hear i it, well, and you were 
„ Witoniſhed at her beauty, hey ? 


* I was aſtoniſhed indeed pray, how old is miſs ? 
F Ferome, 


one. 
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Jerome. How oli? let me ſee —eight and twelve—ſhe 
is twenty. 
tjaac. Twenty? 
Ferome. Aye, to a month: : | 
© ſſaac. Then, upon my ſoul, ſhe is the oldeſt Welle K 
girl of her age in Chriſtendom. 
Jerome. Do you think ſo? but I believe you will not 
ſee a prettier girl. | 
+ aac. Here and there one. | 
Jerome. Louiſa has the family face. 
{jaac. Yes, egad, I ſhou'd have taken it for a family 
face, and one that has been in the family ſome time too. afide 
Jerome. She has her father's eyes. 
{ſaac. Truely I ſhou'd have gueſs'd them to have been 
o—If ſhe had her mother's ſpectacles believe ſhe would 


not ſee the worſe. | [ afade. pit 
Ferome. Her aunt Uran _ and her grandmother's ; 
forehead. me 
aac. Ay, faith, and her grandmother s chin to a hair, 
(Le 

Ferome. Well, if ſhe was but as dutiful as ſhe's hand- ſay 
ſome—and harky, friend Iſaac, ſhe is none of your made 1 
up beauties—her charms are of the laſting kind. ] 
Taac. Tfaith, fo they ſhou'd—for if ſhe be but twenty ME Ih 
now, ſhe may double her age before her 2757 will over-1 1 
take her face. ; be 
Jerome. Why, zounds, maſter Iaac, you are not ſneer- J 
ing, are you ? / miſ 
Jaac. Why, now ſeriouſly, Don 3 do you think I th 

| we daughter handſome ? him 


Ferome. By this light, ſhe's as wits a girl as an no, 
in Seville. 
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Jaac. Then, by theſe eyes, I think her as plain a wo- 
man as ever I beheld. 

Jerome. By St. Iago you muſt be blind. 

Jaac. No, no; tis you are partial. 

Jerome. How! | have 1 neither ſenſe nor taſte? If atk 
ſkin, fine eyes, teeth of ivory, with a lovely bloom, and a 
delicate ſhape—if theſe, with a heavenly voice, and a world 
of grace, are not charms, I knownot what you call beautiful. 

Iſaac. Good lack, with what eyes a father fees! As I 
have life, ſhe is the very reverſe of all this, as for the dimi- 
ty ſkin you told me of, I ſwear *tis a thorough nankeen as 
ever I ſaw; for her eyes, their utmoſt merit is in not ſquint- 
ing—for her teeth, where there is one of ivory, its neigh- 
bour is pure ebony, black and white alternately, juſt like 
the keys of an harpſicord. Then as to her ſinging, and 
heavenly voice—by this hand, ſhe has a ſhrill crack'd 
pipe, that ſounds for all the world like a child's trumpet, 

Jerome. Why, you little Hebrew ſeoundrel, do you 
mean to inſult me ? out of my houſe, I ſay. 

Ferd, Dear Sir, what's the matter ? 

Jerome. Why, this Iſraelite here, has the impudente to 
ſay your ſiſter's ugly. 

Ferd. He muſt be either blind or inſolent. 

Jaac. So, I find they are all in a ſtory. Egad, I believe, 
I have gone too far. 

Ferd. Sure, Sir, there muſt be ſome miſtake—Tz can't 


be my ſiſter whom he has ſeen. 


Jerome. S'death! you are as great a fool as he, what 
miſtake can there be? did not I lock up Louiſa, and hav'n't 
I the key in my own pocket? And didn't her maid ſhew 
him into the dreſſing room? and yet you talk o ſa miſtake, 
no, the Portugueze meant to inſult me—and, but that this 

* 2 roof 


* 
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roof protects him, old as Jam, this ſword ſhou'd don me 
Juſtice. 


Jſaac. I muſt git off as well as I can—her fortune is 
not the leſs * 


DUET. 


Jaac. Believe me, good Sir, I ne'er meant to alles, 
My miſtreſs I love, and I value my friend: 
To win her, and wed her, is ſtill my requeſt, 
For better, for worſe, and I ſwear I don't jeſt. 


June. Zounds! you'd beſt not provoke me, my rage is 
ſo high. 

| Jace. Hold him faſt, I beſeech you, his rage is ſo high, 

Good Sir, you're too hot and this place I muſt fly. 


Jerome. You're a knave and a for, and this place you'd beſt 
fly. 


Jaac. Don Jerome, come now, 5 us lay aſide al 


Joking and be ſerious, 


Jerome. How? | . 

Tſaac. Ha, ha, ha ! I'll be hang'd if you hav'n't taken 
my abuſe of your daughter ſeriouſſy. | 

Jerome. You meant it ſo, did not you? 

Laac. O mercy, no! a joke—juft to try how angry it 
vwou'd make you. 


Jerome. Was that all faith ! I didn 't know you had 


been ſuch a wag; ha, ha, ha! By St. Iago, you made me 


very angry tho*, well, and you do think Louifa handſome ? 
Iſaac. Handſome |! Venus de Mae was a ſybil to 
her. 
Jerome. Give me your hand, you little jocoſe rogue — — 


Egad, I thought we had been all . 


j 
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Ferd. So! ] I was in "WER this would have been a quar- 


rel; but I find the Jew is too cunning, 
Jerome. Aye, this guſt of paſſion has made me dry 


J am ſeldom ruffled; order ſome wine in the next room 


let us drink the poor girl's hea'th—poor Louiſa! ugly, heb! 
Ha, ha, ha! Twas a very good joke indeed. 

Jſaac. And a very true one for all that. | 

Jerome. And, Ferdinand, I inſiſt upon your drinking 
ſucceſs to my friend. 

Ferd. Sir, I will drink ſucceſs to my friend with all my 


heart. 
Jerome, Come, little Solomon, if any ſparks of anger 


had remain'd, this would be the only way to quench them, 


\T RIO. 
A. bumper of good liquor, 
Will end a conteſt quicker, 
'Than juſtice, judge or vicar. 
So fill a cheerful glaſs, 
And let good humour paſs, 


- But if more deep the quarrel, 
Why, ſooner drain the barrel, 
Than be the hateful fellow, 
That's crabbed when he is mellow. 
A bumper, &c. | 


cExeunt 


SCENE. 
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SCEN E—VI. Isaac's Lodgings. 
| Enter Lovisa. | 
Louiſa. Was ever truant daughter ſo whimſically cir. 


cumſtanced as I am ! I have ſent my intended huſband to 
© look after my lover—the man of my father's choice is gone 


to bring me the man of my own, but how m_—_— is this 
interval of pech e | 


5 0 N G. 
What bard, O time diſcover, 
With wings firſt made thee move; 3 
Ah! ſure he was ſome lover, 
Who ne'er had left his love. 


For who that qnce did prove, 
The pangs which abſence brings, 
Tho' but one day, | 
He were away, 
Could picture thee with wings. 


Enter CanLos, 

So, friend, is Antonio found? | 

Carl. I could not meet with him, lady; but 1 doubt 
not my friend Ifaac will be here with him preſently. 

Loniſa. O ſhame! you have uſed no diiigence—lIs this 
your courteſy to a lady who has truſted herſelf to your pro- 
tection? 
Carlos. W madam.” I have not been remiſs. 

Leuiſa. Well, well; but if either of you had known 


how each moment of delay weighs upon the heart of her 


who loves, and waits the object of ur love, O, ye wou d 
not then have trifled thus. 


Carlos. Alas ! I know it well. 9 | 
3 5 0 : | Lau iſa. 
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Were you ever in love then ? ; 
I was, lady: but while I have life wil never be 


Louiſa. Was your miſtreſs ſo cruel ? 
- Car los . 


if ſhe had always been wy I ſhou'd | have been 
SONG. 


; O had my love ne'er ſmil'd on me, 


I ne'er had known ſuch anguiſh ; 
But think how falſe, how cruel ſhe, 
To bid me ceaſe to languith. ' 


To bid me hope her hand to gain, 


Breathe on a flame half periſh'd, ' 


And then with co!d and fix'd diſdain, 


To kill the hope ſhe cheriſh'd. 


Not worſe his fate, who on a wreck, 


That drove as winds did blow it, 

Silent had left the ſhatter'd deck, 

To find a grave below it. 

Then land was cried—no more reſign'd, 
He glow'd with joy to hear it, 

Not worſe his fate, his woe to find, 
Ihe wreck muſt ſink e'er near it. 


| Lowiſe. As I live, here is your friend coming with 
Antonio—I'll retire for a moment to ſurprize him. { Exit. 


Enter Is AAc and ANToON10. 


Antonio. Indeed, my good friend, you muſt be ib 
Clara D*Almanza in love with me, and employ you to 
bring me to meet her!] It is impoſſible ! 


That you ſhall ſee in an inſtant—Carlos, where 


is the lady? ( Carlos points to the dears ) In the next room is 


Am 
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Antonio, Nay, if that lady is really here, ſhe certainly 
wants me to conduct her to a dear friend of mine, who has 

long · been her lover. | 

Janc. Pſha! I tell you tis no ſuch 1 are the 
man ſhe wants, and nobody but you. Here's, ado to per- 
ſuade you to take a pretty girl that's dying for you. 

Antonio. But J have no affection for this lady. 

IJſaac. And you have for Louiſa, hey? but take my word 
for it, Antonio, you have no chance there—ſo you may as 
well ſecure the good that offers itſelf to you. 

Antonia, And could you reconcile it to your conſcience 
to ſupplant your friend? 

Tſaac. Piſh! Conſcience has no more to do with gallantry 
than it has with politicks—why, you are no honeſt fellow, 
if love can't make a rogue of you—ſo come,—do go in and 
ſpeak to her at laſt. | 

Antonio. Well, I have no objection to that. 

Jaac. [opens the door] There there ſhe is - yonder by 
the window get in, do (puſbes him in, and half ſhuts the 
door) now, Carlos, now I ſhall hamper him I warrant 
 flay—Tl peep how they go on—egad, he looks confound- 

_ edly poſed—now ſhe's coaxing him ſee, Carlos, he begins 
to come to—aye, aye, he'll ſoon forget his conſcience. 

Carlos. Look ] now they are both laughing. 

\ -tfaac. Aye! fo they are—yes, yes, they are laughing 
at that dear friend he talked of—aye poor devil, they have 
outwitted him. 

Carlos. Now he's kiſſing her hand. 

Tſaac. Ves, yes, faith, they're agreed—he's ducks 

- he's entangled—my dear Carlos, we have brought it about. 
Of, this little cunning head Pm a Machiavel, a very Ma- 
chieval. 


Car los. 
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| | Bike: 1 hear Gnebody en kiting for you—Tl ſee who 


it is. ; [ DET Carl. 


Euter Azrremto and Lovisa. 


1 Well, my good friend, this lady has ſo entirely 


convinc*d me of the certainty of your ſucceſs at Don Je- 
zome's, that I now reſign my pretenſions there. 


Jac. You never did a wiſer thing, believe me—and 


as for deceiving your friend, that's nothing at all—tricking 
is all fair in love, isn 't it, ma' am? 


TLouiſa. Certainly, Sir, and I am particularly glad to 


find you are of that opinion. 

Jac: O lud, yes, ma'am—let any one outwit me that 
can, I ſay—but here let me join your hands there you 
lucky rogue, I wiſh you happily married from the bottoms 
of my ſoul. | 

Louiſa, And 1 am ſure, if you wiſh it, no one as 
fhou'd prevent it. 


Taac. Now, Antonio, we are * no more, Pe let us 


be friends, will you. | 

Antonio. With all my heart, Ifaac, | 

| Jſaac. It is not every man, let me tell you, that wou'd 
have taken ſuch pains, or been ſo generous to a rival. 

Antonio. No, faith, I don't believe there's another be- 
ſide yourſelf in all Spain. 

Tac. Well, but you reſign all pretenſions to oy 
other lady? 

Antonio. That I do moſt ſincerely. 

Jaae. I doubt you have a little hankering t there Rilf. 

Antonio, None in the leaſt, upon my ſoul. 

Jaac. 1 mean after her fortune? 


G | Antonio, 


Dey 


% Fl 
* 
TT PR 7 
0 
= , : — OS wh = 
- - - 8 2 — 2 
_ e = ED 
— 2 * 2 = . * — - - 


COR rr Ie SA 


— 


— ; |: — _— . : 
— 2 — — — — ——— — — 
= DCC En, — D r ** 
* ̃¶ PJ ⁵˙ V— ie Nt nc ae eh 29 LANE MP » —_ ao», 2 2 4 - ov 
= — —— Dm” — 4 - _ uu N — py l — - 


TCO EE 


% > — 
pgs DOI EDS a. oor. — 


Antonio; No, believe me. Lou: are tea welcome 
to every thing ſhe has. 

Zaac. Well, I'faith, you have the beſt of the bargain 
as to beauty, twenty to one=now I'll tell you a fecret— 
I am to carry off Louifa this very evening. 

Louiſa. Indeed! 

Jaac. Yes, ſhe has ſworn not to take a huſband from 
her father's hand ſo, I've perſuaded him to truſt her to 
walk with me in the garden, and then we ſhall give him the 

ſlip. | 
Lovin. Ant i is Don Jerome to hive noting of this? 

Tfaac, O lud no: there lies the jeſt! Don't you ſce 
that, by this ſtep, I over-reach him; I ſhall be intitled to 
the girl's fortune without ſettling a ducat on her, ha, ha; 
ha! I'm a cunning dogs a'n't I? A fly little villain, heh? 

Antonio: Ha, ha, ha! you are indeed ! 

Tſaac. a: you'll ſay but keen kl 3 
keen! 

Antonio. So you are indeed keen very keen. 

Jſaac. And what a laugh we ſhall have at Don Jerome 9 
when the truth comes out, hey? 

Louiſa. Yes, I'lt anſwer for't, we ſhalt have a good 
laugh when the truth comes out, hay ha, ha f 


Enter CARLOS, | 
Carb. Here are the dancers come to practice the fan- 
dango you intended to have honor'd Donna Louiſa with, 
Zhaac. O, I ſha'n't want them, but as I muſt pay them, 
PII ſee a caper for my money will you excuſe me? 
Louiſa. Willingly. | 
Tſaac. Here's my friend, whom you may command for 


any ſervices, Madam, your moſt obedient—Antonio, I wiſh 
| | + 4 f you 


16 


in 
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you all . Othe eaſy blockhead ! what a tool I have 


made of him: This was * 
[Exit aac. 
Louiſa. Calm, will you | be my guard again, and con- 
yey me to the Convent of St. Catherine ? 
Antonio, Why, Louiſa, why ſhou'd you go FR 21-1 
Logiſa. I have my reaſons, and you muſt not be feet 
to go with me, I ſhall write from thence to my father, per- 


haps, when he finds what he has driven me * he may 


| 


relent. 
Antonio, 1 have no haves from him—O Lan, in \ theſe 
arms ſhould be your ſanctuary, 

Louiſa. Be patient but for a little 3 father 
cannot force me from thence, But let me ſee you there 


| before. evening, and I will explain myſelf. 


Antonio, I ſhall obey. 


Louiſa. Come friend—Antonio, Carlos has been a 


lover himſelf. 
Antonio. Then he knows the value of his truſt. 
(Carlos. You ſhall not find me unfaithful, 
| 9 

Soft pity never leaves the gentle breaſt, 
Where love has been received a welcome gueſt, 
As wand'ring ſaints poor huts have ſacred made, 
He hallows ev'ry heart he once has ſway'd ; 
And when his preſence we no longer ſhare, 
Still leaves compaſſion as a relic there, | 


» 8 » 


Exeunt CaRLos, LOUISA, and ANTONI10. 
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SCENE I.—4 Library. 
Enter Jerome, and Servant. 


Fereme. Why, I never was ſo amazed in my life! Louiſ 
gone off with Iſaac Mendoza! what, ſteal away with the 
very man whom I wanted her to marry—elope with her 
own hufband as it were—it is impoſſible. 

Servant. Her maid ſays, Sir, they had your leaye tq 
walk | in the garden while you was abroad: The. door by 
the ſhrubbery was found open, and they have not been 
heard of ſince, 
Jerome. Well, it is the moſt unaccountable affair | 
s'death, there is certainly ſome infernal myſtery in it, [ 


can't comprehend. 
1 


Enter 2d Servant, with a Letter, 


Servant, Here is a letter, Sir, from Signor Iſaac. 
Ferome. So, ſo, this will explain—ay, © Iſaac Mendoza,” 


let me ſee. (Reads.) © Deareſt Sir, you muſt, doubtleſs, 


« be much ſurprized at my flight with your daughter — 
Ves, faith and well I may. © I had the happineſs to gain 


& her heart at our firſt interview”—The devil you had! 
* But he having unfortunately made a vow not to receive 
ea huſband from your hands, I was obliged to comply 
11 10 her whim” So, fo ! « We ſhall ſhortly throw 

2 ourſelves 


1c 


. 
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« ati at your feet, and 7 you will have a blefling | 


« ready for one who will then be 
_ Por 8 
« Isaac MEN DOzz A.“ 


A whim, heigh ? Why, t the devil's in the 


girl, I think—This morning ſhe wou'd die ſooner than 
have him, and before evening ſhe runs away with him, 


Well, well, my will's accompliſhed—-let the motive be what | 


it will—and the Portugueze, ſure, will never deny to fulfil 
the reſt of the article, | 


Enter Servant with another letter. g 


Aver. Sir, here's a man below who ſays he brought 
this from my young lady, Donna Louiſa. 

Zerape. How |! yes, it is my daughter's hand indeed? 
lord, there was no occaſion for them both to write well, 
let's ſee what ſhe ſays : (reads) My deareſt father, how 
« ſhall I intreat your pardon for the raſh ſtep I have taken, 
« how confeſs the motive?” Piſh ! hasn't Iſaac juſt told 
me the motive—one would think they werer't together, 
when they wrote. # If I have a ſpirit too reſentful of ill 
« uſage, I have alſo a heart as eaſily affected by kind» 
& neſs”—So, fo, here the whole matter comes out, her 
reſentment for Antonio's ill uſage, has made her ſenſible 
of Iſaac's kindneſt yes, yes, it is all plain enough—well 
I am not married yet, tho' with a man I am convinced 

« adores me Ves, yes, I dare ſay Iſaac is very fond of 
"Ii « but I ſhall anxiouſly expect your anſwer, in which, 
* ſhould I be ſo fortunate as to receive your conſent, 
ie you will make compleatly happy, | 

5 5 Your « ever affectionate daugh 
© r 
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My confent to be ſure ſhe ſhall have it; egad, T was never 
better pleſaed—I have fulfilled my reſolution—I knew I 


ſhould—O there's nothing like obſtinacy—Lewis ? ? 


* 


Enter Servant. 
Let the man who brought the laſt letter wait, and get me 


a pen and ink below. I am impatient to ſet poor Louiſa's 


heart at reſt, holloa ! Lewis! Sancho * 

Enter Servants. 
See that there be a noble ſupper provided in the Saloon 
to-night—ſerve up my belt wines, and let me have mulic, 


a ye hear ? T2 
Servants, Yes, fir. ; [ Excunt, 
Jerome. And beer all my doors to be thrown open— 
admit all gueſts with maſks or without maſks—I faith 
we'll have a night of it—And 15 let em ſee how merry an 


old man can be. 
3 SONG. 


O the days when I was young, 

When Llaugh't in fortune's \pight, 

Talk'd of love tae whole day long, 
And with nectar crown'd the night. . 

Tbenf it was old father care, 
Little reck'd I of thy frown, 

Half thy malice youth could bear, 
And che reſt a bumper drown. 


T ruth they ſay lies in a well, 
Why I vow I ne'er could ſee, 
Let the water-diinkers tell, 
* There it always lay for me. 
For when ſparklir g wine went round, | 
Never ſaw I falſchood's maſk, *' 
But ſtill honeſt truth I found, 
In the bottom of each flaſk. 


1 


Tr ue, 


you 


ever 


unt. 


ith, 


ue, 
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Ttue, at length my vigour's flown, 
J have years to bring decay; 
Few the locks that now. I own, 
And the few I have, are grey. 
Yet, old Jerome; thou mayꝰſt boaſt, 
While thy ſpirits do not tire, 
Still beneath thy age's froft ; 
Glows a ou of — fire. 


| SCE N E 1I.—The New Piazad. 
Enter FERDINAND, and Loeez. 


Ferdinand. What, cou'd you gather no ridings of her ? 
Nor gueſs where ſhe was gone? O Clara! Clara! 
Lopez. In truth, Sir, I could not that ſhe was run 


away from her father, was in every body's mouth, 


Land that Don Guzman was in purſuit of her, was alſo 
a very common report—where ſhe was gone, or what was 
become of her,; no one could take upon em to ſay. 


Ferdinand. S'death and fury, you mann ſhe cant 


be out of Seville. 

Lope x. So I ſaid to myſelf, Sir! S'death and fury, you 
blockhead, ſays I, ſhe can't be out of Seville—then ſome 
ſaidzſhe had hang'd herfelf for love, and others have it, Don 
Antonio had carried her off. 

Ferdinand. Tis falſe, ſcoundrel ! I n6 ane fad that · 

Lopez: Then I miſunderſtood 'em, Sir. 


Ferdinand; Goz fool, get home, and never let me ſes 


you again, till you bring menews of her: 


O 


— — — wma ee eg FRY 


(Exit; 


[ Exit Lopes. 


— 
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© ! how my fondneſs for this ungrateful girl, has hurt r my 1 


Gpoſition | 4 7 
SO _ | on 

Ah, cruel maid, hew haſt thou changed J 

The temper of my mind ? | com 

My heart by thee from mirth eſtrang'd ak 
Becomes, like thee, unkind, 8 F; 

By fortune favour'd, clear in fame 1 

I once , was; | ) 

And friends I had, that fann'd the ftrme, Gu: 

And gave my youth applauſe. EE rt 

But now my weakneſs all 4205 J. 

Vet vain their taunts on me; | my! 

F r nn. fortune, fams itſelf I'd loſe; 1 

To gain one ſmile from thee. e 5 

Vet, only thou ſhouldſt not deſpiſe ah 

My folly, or my woe; . 

If I am mad in others eyes, ö 1 
*Tis thou haſt made me ſo.” ” 

But days like theſe, with doubting curſt lets 

I will not long endure ; I 

Am I deſpiſed, E know the worſt, 5 P 

And alſo know my cure. | 4 0 

E falſe, her vows ſhe dare renounce, ; of 5 "Pi 

She inſtant ends my pain, . free 

For, Oh, that heart muſt break at once; p 
Which cannot hate again. P 

Enter ISAac | with 

35. So, 1 have her ſafe —and have only to find 2 F. 
prieſt to marry ys, Antonio now by marry Clara, or not, 1 
if he pleaſes, | 'Ty 


Ferd. | 


— —— — —— ID CPE — 


1 


% 
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Fird. What? what was that you ſaid of Clara? 

Tac, O Ferdinand! my brother-in-law that ſhall be, 
who thought of meeting you. 

Ferd. But what of Clara? 

Yaac. I faith, you ſhall hear. This morning as I was 
coming down, I met a pretty damſel, who told me her 
name was Clara d'Almanza, and begg d my protection. 

Ferd. How! 

Iſaac. She ſaid ſhe had cloped from * ether, Don 
Guzman, but that love for a young gentlem:n in Seville, 


was the cauſe, 
Ferd. O heavens ! did ſhe confeſs it? 


Iſaac. O yes, ſhe confeſs'd at once - but then, fays ſhe, 
my lover is not inform'd of my flight, nor ſuſpects my in- 


tention. : 
Ferd. Dear creature | no more 1 dil indeed! 0, 1 am 


the happieſt fellow well, Iſaac!  [afide. 
Iſaac. Why, then ſhe intreated me to find him out for 


ker, and bring him to her, 


Ferd. Good heavens, bow becky! well, come A | 


lets loſe no time, [pulling him 
Iſaac, Zooks! where are we to go? 
Ferd. Why, did any thing more pals ? 
Tſaac. Any thing more !—yes, the end on't was, that 
I was moved with her ſpeeches, and complied with her de- 


fir es. | 
Ferd. Well, and where is ſhe ? 


Jſaac, Where is ſhe? why, dont I tell you I complied 


with her requeſt, and left her ſafe in the arms of her lover. 
Ferd. S'death ! youtrifle with me—l have never ſcen nigh 
Jaac. You! O lud, no! How the devil ſhou'd you? 


Twas Antonio ſhe wanted, and with Antoniv I left her. 
H | Fer d. 
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Ferd. Helt and madneſs ( of de ) what Antonio Eile 
 J{ſaac. Aye, aye, the very man; and the beſt part ofit 
was, he was ſhy of taking her at firſt—He talk'd a good 
deal about honor and conicience, and deceiving ſome dear 
friend; but, lord, we ſoon over ruled that. 

Ferd. You did? 

| Tac. O yes, preſently—ſuch deceit, ſays he—Pilk | 
fays the lady, tricking is all fair in love—but then, ny 
friend, ſays he—Pſha ! damn your friend, ſays I—ſo, poor 
wretch, he has no chance—no,. no—he may * himſelf 
as ſoon as he pleaſes. 

Ferd. I muſt go, or I ſhall betray myſelf. 

Iſaac. But ſtay, Ferdinand, you han't heard the beſt d 
the joke. 

Ferd. Curſe on your joke. 

Iſaac. Goodlack ! what's the matter now C1 hol 
to have diverted you. | 

Ferd. Be rack'd, tortur'd, damn'd— 

Tſaac. Why, ſure you're not the poor devil of a lover 
are you? Pfaith,. as ſure as can be, he is—this is a better 
Joke than t'other, ha, ha, hal 

Ferd. What do you laugh, you vile, miſchievous var- 
let (collars him) but that you're beneath my anger, I'd tear 
your heart out, | [ Throws him from hin. 

Jaac. O mercy! here's uſage for a brother-in-law ! 

Ferd. But, harky, raſcal ! tell me directly where theſ 
falſe friends are gone, or by my ſoul (draws.) 

Tjaac. For heavens ſake, now, my dear Brother-in-law 
don't be in a rage I'll recollect as wel as I can. 

Ferd. Be quick then! 


Iſaac, E will, I will but people's memories diffe- | 


ſome have a treacherous memory—now mine is a caward- 
y 


lla? 


nſelf 
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y memory it takes to its heels at ſight of a drawn ſword, 


it does I'faith—and I could as ſoon fight as recollect. 
Ferd. Zounds, tell me the truth, and I won't hurt you. 
Laac. No, no; I know you won't, my dear brother - 
in-law—but that ill looking thing there. 
Ferd, What, then, you won't tell me ? 


Iſaac. Yes, yes, I will—l'll tell you all upon my ſoul, 


but why need you liſten ſword in hand. 

Ferd. Why there (puts up) now. 

aac. Why then, I believe they are gone to—that is 
my friend, Carlos, told me he had left Donna Clara—lear 
Ferdinand keep your hands off—at the Convent of St. Ca- 
therine. | 

Ferd. St. Catherine! 

Jſaac. Yes; and that Antonio was to come to oy theres 

Ferd. Ts this the truth ? 

Jaac. It is indeed; and all I know, as I hope for life. 

Ferd. Well, coward, take your life—'tis that falſe, 
diſhonourable Antonio, who ſhall feel my vengeance. 

Iſaac. Ay, ay, kill him—cut his throat and welcome. 

Ferd. But for Clara—infamy on her—ſhe is not worth 
my reſentment, 

Jaac. No more ſhe is, my dear brother-in-law, Pfaith 


I would not be angry about her—ſhe is not worth it indeed. 


Ferd. Tis falſe—ſhe is worth the enmity of princes. 


Jaac. True, true; fo ſhe is, and I pity you ences | 


197 for having loſt her. 
Ferd. S' death, you raſcal ! how durſt you talk of pity- 
ing me. | 


H 2 | | Ford, 
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Iſaac. O dear brother-in-law, I beg pardon—] don't 
pity yeu in the leaſt, upon my ſoul. | 
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Ferd. Get hence, fool, and provoke me no further 
Nothing but your inſignificance ſaves you. 
| Haac. faith, then my infignificance is the beſt friend 
] have—!'*m going, dear F „ a curſt, hot. 
headed bully it is! | 
Exeunt, 


SCENE IIL.—The Gard n of the Convent. 


- | Enter Lours A and CLARA, 
Louiſa. And you really with my brother may not find 
you out. | | = ö 
Clara. Why elſe, have I conceal'd myſelf under this R 
diſguiſe ? | wn | 
Louiſa, Why, perhaps, becauſe the dreſs becomes you, F 
for you certainly don't intend to be a nun for life, 
3 Clara. It, indeed, Ferdinand had not offended me ſo, 
laſt night. | | | y 
Louiſa, Come, come, it was his fear of loſing you, F 
made him ſo raſh. 
3 Glara. Well, you may think me cruel—but I ſwear 
| if he were here tais inſtant, I believe I ſhou'd forgive him, g 
8 0 N G G,—CLARA, 
3 By him we love offended, 3 | 
TI How ſoon our anger flies, „„ : 
; One day apart, tis ended, | "4; 
Behold him and it dies, | 
Laſt night, your roving 1 Al 
Enrag'd I bade depart, | | 
And ſure hisrule preſtmption, | 1 


Deiters to loſe my heart. 


Yet, 


er 


end 
hot. 


want, 
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Vet, were he now before me, | 
In ſpite of injure] pride, 
I fear my eyes wou'd pardon, 
; Before my tongue cou'd chide, 


With truth, the bold deceiver, 
To me thus oft has ſaid, 
ce In vain wou'd Clara flight me, 
In vain wou'd ſhe upbraid ; 
No ſcorn thoſe lips diicover, 
« Where dimples laugh the while, 
No frowns appear reſentful, 
Where Heaven has ſtampt a ſmile. 


Louiſa, 1 proteſt Clara, I ſhall begin to think you ar are 


ſeriouſly reſolved to enter on your probation, 


Clara, And, ſeriouſly, I very much doubt whether __ 
character of a nun wou'd not become me beſt. 

Louiſa, Why, to be ſure, the charaQter of a nun is a 
very becoming one—at a maſquerade—but no pretty wo- * 
man 1n her ſenſes ever Ing of * the veil for above a 
night. 

Clara. Yonder I ſee your Antonio is returned— ſhall 
only interrupt you; ah, Louiſa, with what happy eagerneſs 
you turn to look for him | „„ 


Enter ANTOX10. 
Antonio. Well, my Louiſa, any news fince left vou; ? 
- Loua, tan meſſenger is not returned from m T2 


: 8 


Antonio. Well, I confeſs, I do not perceive what we 


are to expect from him. 
Louiſa. I ſhall be eaſier however, in a made the trial, 
do not doubt your ſincerity, Antonio: but there is a chill- 
: | | in 9 
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ing air round poverty that often kills affection, that was not 
nurs'd in it—If we would make love our houſehold god, we 
had beſt ſecure him a comfortable roof. 


[ Enter Maid, with a letter. 


My father's adde I ſuppoſe. 

Autonio. My deareſt Louiſa, you may be aſſured that 
It contains nothing but threats and reproaches. 

Laiſa. Let us ſee however reads) c Deareſt daughter, 
make your lover happy, you have my full conſent to marry 
as your whim has choſen, but be ſure come home to ſup 
with your affectionate father”. 

Antonio, You jeſt, Louiſa. 

Louiſa.. [Gives him the Letter] Read—read. 

Antonio. *Tis fo, by heavens ! ſure there muſt be ſome 
miſtake ; but that's none of our buſineſs - now, Louiſa, 
you have no excuſe for delay. 

Lauiſa. Shall we not then return and thank my father ? 


Antonio. But firſt let the prieſt put it out of his power 


to recall his word. —T'll fly to procure one. 
Louiſa. Nay; if you part with me again, perhaps you 
may loſe me. 


Antonio. Come then there is a  foiar ofa neighbouring 


convent is my friend; you have already been diverted by 
the manners of a nunnery—let us ſee, whether there i is leſs 
hypocriſy among the holy fathers. 

Louiſa. I'm afraid not, Antonio—for in religion, as in 
Ficndſhip, they who profeſs molt are ever the leaſt ſincere. 


3 Exeant. 


| | Enter 8 
Qara. So, yonder they go, as happy as a malt and 
confeſs'd affection can make them; while Iam left in ſolitude. 


1 love may perhaps excuſe the raſhneſs of an elope- 
| Ment 
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from one's friend; but I am ſure; nothing but the pre- 
ſence of the man we love can ſupport it—Ha ! what do I 


ſee ; F erdinand as I live, how cou'd he gain admiſſion— | 


potent gold I ſuppoſe, as Antonio did—how eager and 


diſturbed he feems—he ſhall not know me as J. [Lezs 


dotun her veil.] 
Enter FERDINAND. 


Ferd. Ves, thoſe were ne they my inofrmation 


was right. 


here. 


[ going. 


Clara. (Stops him) Pray, Signor, what is your buſineſs 


Ferd. No matter—no matter Oh, they ſtop¶ looks 


eut] yes, that is the perfidious Clara indeed. 


Clara. So, a na error—Þ'm * to ſee him ſo 


mov d. 


Ferd. Her diſguiſe can't conceal 8 no, I know | 


hr too well. 
| Clara, Wonderful 1 but Signor — 


Lade. 


Ferd. Be quiet, good nun, don't teize me by hea- 
yens ſhe leans upon his arm, bangs fondly on it! O wo- 


man ! woman 
Clara. But, Signor, who is it you wand? 


Ferd. Not you, not you, ſo, prythee don't teize me. 
Yet pray ſtay—gentle nun, was it not Donna Clara d' Al- 


mana juſt parted from you? _ 
Clara. Clara dAlmanza, Signor, is not * out of the 8 


garden. 


Ferd. Aye, aye, I knew I was righ Hund pray, is not 
that gentleman now at the porch with 1 2 d Ex- 


cilla ? 
Clara. It is indeed, Signor. 


Ferd. 


7 
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Ferd. So, fo, now but one queſtion more — can you 

inform me for what purpoſe they have gone away ? 

X Clara. Vhey are gone to be married, I beli:ve. 
Ferd. Very well — enough now if I don't marr their 
wedding. [ Exit, 
„ eil) [ thought jealouſy had made lovers 
quick - ſighted, but it has made mine blind Louiſa's ſtory 
accounts to me for this error, and I am glad to find I have 
power enough over him to make him ſo unhappy—but why 
ſhould not I be preſent at his ſurprize when undeceived ? 
When he's thro? the porch I'Il follow him, and, perhaps, 

Louiſa ſhall not ſingly be a bride. 


SONG. 


Adieu, thou dreary pile, where never dies, 

The ſullen echo of repentant ſighs: : 

Ye ſiſter mourners of each lonely cell, 

Inured to hymns and ſorrow, fare ye well; 

For happier ſcenes I fly this darkſome grove,” 
Jo faints.a priſon, but a tomb to love. 


| [Exit 


- SCENE: Gurt before: the. Privy, 
E wr ISAAC, creſſing the * | 


Enter Ax ro. 
Antonio. What, my friend Iſaac: 
Laac. What, Antonio ! with me 307 I have Louiſa 
ſafe. 4 
Antonio. Have you ? I wiſh you joy with all my ſoul. 
Tac, Yes, I amcome here to procure a prieſt to marry us. 
oh. | Antonio. 
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Autonio. so, then we are both on the ſame errand, I am 
come to look for father Paul. 
Jſaac. Hah ! I am glad on't—but Pfaith he muſt tack 
me fir, my love is waiting. | 
Antonio. So is mine! left . in the poren. 
Jaac. Aye, but I am in haſte to get back to Don Je- 
rome. 5 : 
Antonio. And ſo am] too. 
Iſaac. Well, perhaps he'll fave time and marry us both 
together or Ill be your father and you ſhall be mine 
Come along - but you're oblig d to me for all this. 
Antonio, Yes, yes. { Exeunt. 


SCENE V.—4 Room in the Priory, 
Friars at the Table drinking. 
| LA E and CHORUS G 
This bottle's the ſun of our Table, ? 
Lis beams are roſy wine; 
We, Planets that are not able, 
Without his help to ſhine, 
Let mirth and glee abound, 
Vou'll ſoon grow bright, 
With borrow'd light; 
And ſhine as be goes round, 


Paul. Brother Francis, toſs the bottle about, and give 
me your toaſt. 
| Francis. Have we Jrank the abbeſs of St. Urſuline? 
Aug. Yes, yes; ſhe was the laſt. ; 
Francis, Then I'll give you the blue dn nun of St. 
Catherine” _——_ 
I | | Paul, 
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Paul. With all my heart (drinks). Pray brother, Au- 
guſtine, were there any benefactions left in my abſence? 

Francis. Don Juan Corduba has left an hundred du- 
cats to remember him in our maſles. | 

Paul. Has he |! let them be paid to our wine merchant, 


and we'll remember him in our cups, which will do juſt 


as well. Any thing more? 

Aug. Yes; Baptiſta, the rich miſer, who died laſt 
week, has bequeath'd us a thouſand Piſtoles, and the 
filver lamp he uſed in his own chamber, to burn before the 
the image of St. Anthony. 

Paul. *Twas well meant; but we'll employ his money 
better—Baptiſta's bounty ſhall light the living, not the 


_ dead—St. Anthony is not afraid to be left in the dark, tho 


he was ſee who's there. 
[A knocking, Francis goes to the door, and opens it. 
| Enter PORTER. | 
Porter. Here's one without in preſſing ie to ſpeak 


; with father Paul. 


Aug. Brother Paul ! 
[ Paul comes from behind a curtain with a glaſs of wine, 
and in his hand a piece of cake. 


Paul. Here! how durſt you, fellow, thus abruptiy 


break in upon our devotions ? 
Porter. I thought they were finiſhed. 
Paul. No they were not—were they brother F rancis? 
Aug. Not by a bottle each. 
Paul. But neither you or your fellows mark how the 


hours ge—no, you mind nothing but the gratifying of your 


appetites; ye eat and ſwill, and ſleep, and gormandize, and 
thrive while we are waſting in mortification. 
Porter. We aſk no more than nature craves. 
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| Paul. Tis falle, ye have more Ahpetkdes than hairs, 
and your fluſh'd, ſleek, and pampered appearance 1s the 
diſgrace of our order—out on't—if you are hungry, can't 
you be content with the wholeſome roots of the earth, and 
if you are dry, | isn't there the cryſtal ipring (drinks) ? Put 
this away (gives a glaſs ) and ſhew me where I'm wanted. 
(Porter drains the glaſ. Paul going, turns)—lo, you 
wou'd have drank it, if there had been any left. Ah, glut- - 
ton! e | [ Exeunt, ; 
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SCENE VI.—The Court before the Priory, 
Enter ISAAC and 'AXTON10. 


Haac, A plaguy while coming this ſame father AU 
He's detainꝰd at veſpers I ſuppoſe, poor fellow. | 
Antonio. No, here he comes. 
Good father Paul, (Enter Paul) I crave your bleſſing. 
Jaac. Yes good father Paul, we are come to beg a 


favour. 
Paul. What is it pray ? 


Iſaac. To marry us, good father Paul ; and in truth, 
thou do'ſt look the very prieſt of Hymen. | 

Paul, In ſhort I may be called fo; for I deal in hogs 
tance and mortification. A 

Jſaac. No, no, thou ſeem'ſt an officer of Hymen, be- 
cauſe thy preſence ſpeaks content and good humour. 

Paul. Alas! my appearance is deceitful, Bloated I 
am, indeed, for faſting is a windy recreation, and it hath 
ſwoln me like a bladder. | 

Antonio. But thou haſt a good freſh ph in thy face 
father, roſy ee 

| 1 2 | Paul, 
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Paul. Ye „, I have bluſh'd for mankind, till the hue of 
of my ihame is as fixed as their vices, 

Tſaac. Good man! 

Paul. And J have labour'd too—but to wh: t N 
they continue to fin under my very noſe. 

Haac. Efecks, father, I ſhou'd have gueſs'd as much, 
for your noſe ſeems to be put to the bluſh more than any 
other part of your face. p 

Paul. Go, you're a wag. 

Antonio. But to the purpoſe, father—will you officiate 
for us ? | 

Paul. To join young people thus clandeſtinely is not 
ſafe, and inCeed, I havg in 85 heart many weighty reaſons 
againſt it. ö 

Antonio. And I have in my hand many weighty reaſons 
for it—lſaac, hav'n't ycu an argument or two in our fa- 
vour about you ? | | 
| Haac. Yes, yes; here is a moſt unanſwerable purſe. 

Paul. For ſhame, you make me angry; you forget 
that I am a Jacobin, and when importunate people have 
forced their traſh—aye, into this pocket here—or into 
this—why, then the fin was theirs (they put money into his 
pockets) fie! now, how you diftreſs me ?—I wou'd return 
it, but that I muſt touch it that way, and ſo wrong my 
dath. 5 

Antonia. Now then, come with us. 
Jſaac. Aye, now give us your title to joy and rapture, 

Friar. Well, when your hour of * comes, 
don't blame me. 

Antonio. No bad caution to my friend Iſaac ( alias). 
Well, well, father, do you do your part and I'll abide the 
conſequence, 


{ſaac. Aye, and fo will I (they are going.) 


\ 


have ſpirit to avow it. 
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P | 
Enter Loutsa, running.) . 


Louiſa. O, Antonio, Ferdinand is at the porch. and 
enquiring for us. 

Jac; Who? Don Ferdinand ! he's s not enquiring for 
me | hope. 22 | | 

Antonio, Fear not, my ny I'll ſoon pacify him. 

Jaac. Egad, you won't—Antonio, take my advice 
and run away; this Ferdinand is the moſt unmerciful dog! 
and has the curſedeſt long ſword | and upon my foul he 
comes on purpoſe to cut your throat. 

Antonio, Never tear, never fear, | 

Tfauc. Well, you may ſtay if you wi I!—but II get 
ſome one to marry me, for by St. Iago, he ſhall never 
marry me again, while I am maſter of a pair of hecls. 
[ Runs out. 

Enter FERDINAND and LOUISA. 

Ferd. So, Sir, I have met wich you at lait. 
Antorio. Well, Sir? 
Ferd. Baſe treacherous man] whence can a falſe, de- 


ceitful ſoul like your's borrow confidence to lock ſo ſteadily 


on the man you've injured ? | | | 
Antonio. Ferdinand, you are too warm—'tis true you 
find me on the point of wedding one I love beyond my 
life, but no argument of mine prevail'd on her to elope 
I ſcorn deceit as much as you by heav'n, I xuew not ſhe 
had left her father's till I ſaw her. . | 5 
Ferd. What a mean excuſe ! you have wrong'd your 


friend then, for one, whoſe wanton forwardneſs anticip- 
ated your treachery—of this indeed, your Jew pander in- 


form'd me; but let your conduct be conſiſtent, and fince 
you have dar'd to do a wrong, follo me, and thew you 


B 
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Louiſa. Antonio, I perorive his miſtake—leave him 
to me. 
Paul. Friend, you are rude to * the union of 
two willing hearts. 
Ferd. No, meddling prieſt, the hand he ſeeks i is mine. 
Enter CLARA, tehind. 

e If fo, I'll proceed no further lady, did you 
ever promiſe this youth your hand? [To Louiſa, who ſhake; 
her head.] | 

Ferd. Clara, I thank you for your ſilence I would 
not have heard your tongue avow ſuch falſity beꝰt your 
puniſhment to remember I have not reproached you An- 
tonio, you are protected now, but we ſhall meet. [ Going, | 
Clara holds one arm and Louiſa the other.] 


: DUET. 


. Louiſa. Turn thee round I pray thee, 
| Calm awhile thy rage, 
Nara. I mult help to ſtay thee, 
| And thy wrath aſſuage. 
Lowiſa. Could'ſt thou not diſcover 
One ſo dear to thee ? 


5 


[C lera. Can'ſt ti. ou be a lover, 


And aan fly froin me? [ both unveil, 


Ferd. How's this! . ſiſter! Clara toc—Pm con- 
founded. N 
Louiſa. Tis even ſo, good brother. | 
Paul. How | what impiety ! Did the man want to mar« 
ry his own ſiſter? 
| Louiſa. And arn't you aſham'd of yourſelf not to 


know your own ſiſter? 
| Clara, 
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Clara. To drive away your own miſtreſs — 

Louiſa. Don't you ſee how jealouſy blinds people? 

Clara. Aye, and will you ever be jealous again? 

Ferd. Never—never—you, ſiſter, I know will forgive 
me but now, Clara, ſhall I preſume - 

Clara, No, no, juſt now you told me not to tieze you 
« Who do you want, good Signor?“ “not you, not you.” 
O you blind wretch ! but ſwear never to be jealous again, 
and I'll forgive you. 

Ferd. By all- 

Clara. There, that will do—you'll keep the oath juſt 
as well. | [gives ber hand. 

Louiſe. But, brother, here i is one, to whom ſome apo- 
logy is due. 

Ferd. Antonio, I am aſham'd to think 

Autonio. Not a word ofexcuſe, Ferdinand! have not 
been in love myſelf, without learning that a lover's anger 
ſhou'd never be reſented—but come—let us retire with 
this good father, and we'll explain to you the cauſe of this 
error. | 


GLEEandCHORUS. 


— Oft does Hymen ſmile to hear, 


Wordy vows of feign'd regard; 
Well he knows when they're ſincere. 
Never {low to give 1eward : 
For his glory is to prove, 
Kind to thoſe who wed for love. 
| { Exeunt. 


1 SCENE 
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SCE N E VII.—and Left. A Grand 1 
Enter Down Jerome, SERVANTS and Lopez, 


Ferome. Be ſure now let every thing be in the beſt 


order—let all my Servants have on their merrieſt faces— 


dut tell em to get as little drunk as poſſible till after ſupper, 
So, Lopez, where's your maſter ? ſha'n't we have him at 


fupper. 


Lopez. Indeed, I believe not, Sir—he* s mad, I doubt; 


I'm ſure he has frighted me from him. 


7, erome. Aye, aye, he's after ſome wench, I ae 


4 young rake | Well, well, we'll be merry without him. 


Enter a Servant. 
Servant. Sir, here is Signor Iſaac. 


Enter Is AAc. 


Jerome. So, my dear ſon-in-law- there. ae my 


bleſſing and forgiveneſs, but where's my daughter ? ? where's 
Louiſa ? 

Jaac. She's without impatient for a bleſſing, but 
almoſt afraid to enter. 

Jerome. O fly and bring her in. [ Exit Iſaac. 
Poor girl, I long to ſee her pretty face. 

Tjaac. (without) Come, my charmer ! my trembling 
. \ 
Enter Is A Ac and Do Dow JeRoME runs to meet 
| them (ſhe kreels.) 
Ferome. Come to my arms, my—(/larts back) why 
who the devil have we here ? 
Tſaac. Nay, Don Jerome, you promiſed her forgiveneſs ; 
| ſee how the dear creature droops. 

Ferome. Droops indeed! Why, gad take me, this is 
old Margaret but where's my{daughter, where's Louiſa ? 
| CEN | Iſaac. 
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Jac. Why here, before your eyes—nay, don't be 
abaſhed, my ſweet wife | | Dy 

Jerome. Wife with a vengeance ! 1! Why, zounds you | 
have not married the Duenna! 

Margaret, (kneeling) O dear papa! youl not difown 
me ſure! 

Jerome. Papa ! dear papa! Why, zounds, your im- 
pudence is as great as your uglineſs. 
Jaac. Riſe, my charmer, go throw your ſnowy arms 
about his neck, and convince him you are 


Duenna. O Sir, forgive me! [ Embraces him.” 


Jerome. Help! murder 

Seruants. What's the matter, Sir ? 
Jerome. Why here, this damn'd Jew, has brought an 
old Harridan to ſtrangle me. 

Tac, Lord, jt is his own daughter, and he is ſo hard 
hearted he won't forgive her, 


Enter AnToN1o and Lovis à, ER kneel, 


Jerome. Zounds and fury what's here now ? who ſent 
for you, Sir, and who the devil are you? 

Antonia/ This lady's huſband, Sir. 

Jaac. Aye, that he is Ill be ſworn ; for I left em with 
the Prieſt, and was to have given her away. 

Jerome. You were? | . 

Jaac. Aye; that's my honeſt friend, Antonio; and 
that's the little girl I told you I had hamper'd him with. 

Jerome. Why, you are either drunk or mad—this i is 
my daughter. | 

Iſaac, No, no; *tis you are both drunk and mad, I 
think—here's your daughter. I 
K | Jerome. 


you. | 
Ferome, Why, gad take me, it t muſt be 05 or he cou'd 
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. 


or not? 


Duenna. Come then, Don Jerome, I will tho Res 
habits might inform you all—look on your daughter, there 


and on me. 
| ffaac. What's this TI hear ? 


Duenna. The truth is, that in your paſſion this morn- 


ing, you made a imall miſtake, for you turn'd your daugh. 
ter out of doors, and lock'd up your humble ſervant. 
Tſaac. O lud! | Olud |! here's a pretty fellow ! to turn 
his daughter out of doors inſtead of an old Duenna. 
Jerome. And, O lud! O lud! here's a pretty fellow to 
marry an old Duenna inſtead of my daughter but how 


came the reſt about? 
Duenna. I have only to add, that I remain'd in your 


_ daughter's place, and had the good fortune to engage the 


affections of my ſweet huſband here. | 

Iſaac. Her huſband } _ you old witch, do you think 
J'll be your huſband now ! this is a trick, a cheat, and you 
ought all to be aſham'd of yourſelves, 
Antonio. Hark'ee, Iſaac, do you dare to complain F 


tricking—Don Jerome, I give you my word, this cun- 


ning Portugueze has brought all this upon himſelf, by en- 
deavouring to over-reach you by getting your daughter's 
fortune, without making any ſettlement in return, 
Ferome. Over-1each me | 
Antonio. *Tis fo indeed, da and we can prove it to 


* 


never have put up with ſuch a face as Margaret's—o, 
little Solomon, I wiſh you joy of pour w wite with all my foul. 


Gone) 


Jerome. Hark'ee, old iniquity, will you explain all thi 


articl 
mum 


Di 
wear: 
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Louiſa, Iſaac, tricking is all fair in love iet you alone 
for the plot. 

Antonio. A cunning dog ar n't you? A a little villain, 
heh ! 

Louiſe. Roguiſh, perhaps; ; but keen, deviliſh keen. 

Jerome. Yes, yes, his aunt always call'd him little 
Solomon. 

Jaac. Why, the plague of Egypt upon you all but 
do you think Ill ſubmit to ſuch an impoſition? 

Antonio. Iſaac, one ferious word—you'd better be con- 
tent as you are, for believe me, you will find, that in the 
opinion of the world, there is not a fairer ſubject for con- 
tempt and ridicule, than a knave become the dupe of his 
own art. 

Taac. I don't care—T'll not endure this Don Jerome 
tis you have done this—you wou'd be ſo curſt poſitive 
about, the beauty of her you lock'd up, and all the time, I 
told you ſhe was as old as my mother, and as ugly as the 
Devil. — | | 

Duenna. Why you little inſignificant reptile. 

Jerome. That's right—attack him, Margaret. 

Duenng. Dares ſuch a thing as you pretend to talk 
of beauty—a walking rouleau—a body that ſeems to owe 
all its conſequence to the dropſy---2 pair of eyes like two 
dead beetles in a wad of brown dough. A beard like-an 
artichoke, with dry ſhrivell'd jaws that wou'd diſgrace the 
mummy of a monkey. 

Jerome. Well done, ME 

Duenna. But you ſhall know that ] have a brother who 
wears a ſword, and if you don't do me juſtice 

Iſaac, Fire ſeize your brother, and ou too I'll fly to 


Jeruſalem to avoid you. 
1 Ducnna, 


4 * - 
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Duenna. Fly where you wil, I'll follow 755. 
Jerome. Throw your ſnowy arms about him, Margaret. 
Exeunt Iſaac and Duenna, 


But Louiſa, are you rea ly married to this modeſt gentle. 


man ? 
Louiſa. Sir, in obedience to your commands 1 gave 


bim my hand within this hour. 


Jerome. My commands! 

Antonio. Ves, Sir, here is your conſent under your 
own hand. 

Jerome. How? wou'd you rob me of my child by a 
trick, a falſe pretence, and do you think to get her for- 
tune by the ſame means? why life, you are as great: 


rogue as Iſaac, 


Antonio. No, Don Jerome, tho! I have profited by 
this paper in gaining your daughter's hand, I ſcorn to ob- 
tain her fortune by deceit, there Sir, Gives a letter] now 
give her your bleſſing for a dower, and all the little J poſ- 


ſeſs, ſhall be ſettled on her in return. Had you wedded her 


to a prince, he could do no more. 
Ferome. Why, gad take me, but you are a very ex- 


traordinary fellow, but have you the impudence to ſuppoſe 


no one can do a generous action but yourſelf ? ? HereLouiſa, 
tell this proud fool of yours, that he's the only man I know 
that wou'd renounce your fortune; and by my ſou], he's 


| the only man in Spain that's worthy of it—there, bleſs you 
both, I'm an obſtinate old fellow when I am in the wrong; 


but you ſhall now find me as ſteady in the right. 
Enter FERDIN AND and CLana. 


Apotier wonder till! why, Sirrah ! Ferdinand, you have 
not ſtole a nun, have you ? 


Ferd. 
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Ferd. She is a nun in noing but her habit, Sir—look 
mearer, and you will perceive *tis Clara d'Almanza, Don 
Guzman's daughter, and with pardon for — a wed- 
ding, ſhe is alſo my wife. ö 

Jerome. Gadſbud, and a great e 
you are a prudent ycung rogue and I forgive you; and 


ifecks you are a pretty little camſel. Give your father- in- 


law a kiſs, you ſmiling rogue. 
Clara. There old gentleman, and now mind you be- 
have well to us. 


Ferome. Efecks, thoſe 7 ps ha'n't been child * Kang 


: beads—Egad, I believe I ſhall grow the beſt humour'd fel- 


low in Spain—Lewis, Sancho, Carlos, d'ye hear, are all 


my doors thrown open? Our childrens weddings are the 
only hollidays our age can boaſt, and then we drain with 


pleaſure, the little ſtock of ſpirits time has left us. ¶ Mufic 
within] But ſee, here come our friends and neighbours, 
Enter MASQUERADERS. ES 


And U'faith we'll make a night on't, with wine and "FR 
and catches—then old and young ſhall join us, 


FINALE. 


Jerome. Come now for jeſt and ſmiling, | 
Both old and young beguiling, - 
Let us laugh and play, fo blyth and ear, 
Till we baniſh care away. 


- 


Louiſa. I hus crown'd w'th dance and ſong, - 
The hours ſhall glide along, 
With a heart at eaſe, merry, merry glees, 
Can never fail to p.caſe, 
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